
PADOMJU PORCELĀNA NODAĻA LATVIJAS PSR VALSTS
RIETUMEIROPAS MĀKSLAS MUZEJĀ

Latvijas PSR Valsts Rietumeiropas
mākslas muzejā patlaban izveido pa-
domju porcelāna nodaļu. No Vissavie-
nības Mākslas lietu komitejas saņemtie
padomju meistaru darbi dod iespēju
noorganizēt padomju porcelāna noda-

lu, kāda līdz šim Rīgas muzejos vel
nav bijusi.

Uzņēmumos: muzejam nodotie pa-
domju porcelāna eksponāti (no kreisās) :
Frich-Hars — «Puškins» un Sloņims —
«Komponists Sostakovičs».

NEAPMIERINĀTIES AR SASNIEGTO
1946./47. gada teātra sezona beigusies,

nolikušas pēdējās izrādes, un lie-
lākais vairums kolektivu atrodas vai
nu atvaļinājumos, vai viesizrāžu izbrau-
kumos. Aiz muguras palicis desmit
mēnešu ilga spraiga darba laiks, pilns
nenogurstošu, drosmīgu jaunrades mek-
lējumu.

Pagājušās teātra sezonas sākumu
iezvanīja notikums, kas noteica turp-
māko attīstības ceļu visām padomju
mākslas nozarēm, tai skaitā arī teāt-
riem. 1946. gada 26. augustā VK(b)P
Centrālā Komiteja pieņēma lēmumu
par drāmas teātru repertuāru un lī-
dzekļiem tā uzlabošanai. Gandrīz tai
pašā laikā publicēti arī VK(b)P CK lē-
mumi par literatūras un kinematogrā-
fijas jautājumiem. Un, beidzot, biedra
Zdanova referāts, kurā bija rezumēti
visi šie vēsturiskie norādījumi.

Jau tas fakts vien, ka mums ir šādi
svarīgi dokumenti, liecina, cik lielu uz-
manību un gādību padomju valstī pie-
vērš mākslai mūsu slavenā boļševiku
partija, tās Centrālā Komiteja un per-
sonīgi biedrs Staļins, cik svarīgs tai
literātu, aktieru, muziķu, mākslinieku
jaunrades darbs. Ar visu boļševikiem
piemītošo principialitāti un atklātību
VK(b)P Centrālā Komiteja minēja mūsu
literatūras un mākslas trūkumus, norā-
dot konkrētus ceļus to novēršanai.

Nez vai nepieciešami vēlreiz runāt
par to, cik savlaicīgi VK(b)P CK lē-
mumi bija arī mušu jaunās padomju
republikas teātriem. Pietiek tikai minēt.
ka. vadoties no šiem lēmumiem un
biedra Zdanova runā izteiktajiem norā-
dījumiem ideoloģiskās frontes darbi-
niekiem, Latvijas teātri rūpīgi revidēja
savu repertuāru un izņēma no tā pa-
visam septiņpadsmit bezidejiskas,
kaitīgas un mākslinieciski mazvērtīgas
izrādes, starp citu, arī VK(b)P CK lē-
mumā minētās «Navaras Margaritas
noveles», «Lidmašīna novēlo diennakti»
u. q. Vienam pašam Daugavpils teātrim
bija jāizņem trīs izrādes — gandrīz vai
viss ejošais teātra, repertuārs!

Bet ar to šis darbs neaprobežojās.
Repertuāru plānus visos republikas te-
ātros radikāli pārkārtoja arī priekšdie-
nām. Sastādot jaunos plānus, teātri
vadījās no VK(b)P CK norādījumiem,
ka «dramaturgu un teātru uzdevums
lugās un izrādēs atspoguļot padomju
sabiedrības dzīvi tās nepārtrauktajā
virzība uz priekšu, visādi veicināt pa-
domju cilvēka labāko rakstura īpašību
attīstību, kuras ar sevišķu spēku izpau-
dās Tēvijas kara laikā.»

Kā teātri izpildija šo svarīgo Centrā-
lās Komitejas prasību?

Latvijas teātriem par godu jāsaka,
ka, vadoties no šiem norādījumiem, ar
republikas partijas organizāciju, un,
pirmkārt, LK(b)P CK pastāvīgu un ie-
jūtīgu palīdzību — teātri šo uzdevumu
veikuši. Pagājušajā sezonā redzējām
vairākas idejiski un mākslinieciski piln-
vērtīgas mušu, padomju autoru lugas.
Atcerēsimies «Kremļa kurantus» Valsts
Drāmas teātrī, «Pasaku par patiesību»
Valsts Dailes teātrī, «Atriebības ugunis»
Operas un baleta teātrī, «Par tiem, kas
jūra» Krievu drāmas teātrī un daudzus
citus uzvedumus, kas bija ievērojami no-
tikumi Padomju Latvijas kultūras dzī-
vē. Apbruņojušies ar VKfb)P CK mark-
sistiski principiāliem norādījumiem,
pilnīgi izpratuši, cik svarīgi uz skatuves
attēlot padomju laikmeta grandiozās
idejas un notikumus, — mūsu teātri arī
klasiskajā dramaturģijā spēja dot vai-
rākas vērtīgas izrādes, kas sasaucās ar
mūsu šodienu. Te, pirmkārt, jāmin
tautas dzejnieka Raiņa drāmas «Uguns
un nakts* uzvedums Dailes teātrī, kas
pelnīti ieguva Staļina prēmiju. Līdzīgā
kārtā minami arī Gorkija lugu «Ienaid-
nieki« (Krievu drāmas teātris) un «Bar-
bari» (Liepāja) iestudējumi. Amerikāņu
dramaturgu lugas «Dziļās saknes» ie-
studējums liecina par to, ka labas ār-
zemju rakstnieku lugas pareizā inter-
pretācijā ir aktuālas arī uz padomju
teātra skatuves.

Sevišķi nozīmīgi atcerēties, ka visi
Latvijas teātri pagājušajā sezonā ie-,
vērojami auguši kā idejiski, tā māksli-'
nieciski. Ar katru, izrādi pieauga tēlo-
tāju profesionālā meistarība. Lielāko
teātru darbinieku idejisko augšanu vei-
cināja neatlaidīga un sistemātiska
marksisma-ļeņinisma studēšana .univer-
sitātes filiālēs. Bet idejiska augšana,
savu sabiedrisko funkciju apzināšanās
savukārt veicināja arī teātra darbmie-
ku māksliniecisko augšanu. ; . uil

Taču visi pagājušās sezonas sasnie-
gumi un panākumi nedod mūsu teātru
darbiniekiem tiesību palikt pie sasnieg-
tā, «atdusēties uz lauriem». Ne brīdi
nedrīkst aizmirst, ka «visi mūsu ideo-
loģijas darbinieki pašreiz atrodas
ugunslīnijā un mierīgās celtniecības
darba apstākļos uzdevumi ideoloģiskā
frontē nevis pamazinās, bet gan pie-
aug ...» (A. Ždanovs).

Tomēr šur tur jau parādās — gan
mazā mērā — šī kaitīgā pašapmierinā-
juma pazīmes. Ir cilvēki, kas atrod par
iespējamu «dusēt uz lauriem», «atpūs-
ties» no darba. Tikai tā var izskaidrot
to, ka pagājušās sezonas beigās mūsu
teātros parādījās vesela sērija, kaut arī
no klasikas materiāla izveidotu, taču
acīm redzami «vieglu» komēdiju. Ne-
kādi nav attaisnojams arī tāds fakts,
kaJDailes teātrī slēgtā izrādē demon-
strētā tāda tik nozīmīga luga. ka,
B. Čirskova «Uzvarētāji» izrādījās līdz
galam neizstrādāta. Nav nejaušība, ka
šo pirmizrādi vajadzēja atlikt uz ru-
deni. Protams, nav nekādu šaubu, ka
jaunrades darbā pārbaudītais Dailes
teātra kolektīvs spēs pārvarēt arī tādas
grūtības ? kā atsevišķu padomju cilvēku
tēlu dziļāka traktējuma trūkumu, neiz-
teiksmīgo apdari utt. Taču jau pats
fakts, — ka iestudējums parādījās tādā
veidā, kaut arī slēgtā skatē — liecina
par atbildības samazināšanos, par gluži
savdabīgu apskurbumu no panāku-
miem. Te vietā atcerēties, ka tam, kam
daudz dots, no tā arī tiek daudz pra-
sīts ...

Ar iegrimšanu pašapmierinātībā jā-
izskaidro arī tāds fakts, ka pēc pēdējo
trīs*mēnešu spraiga un ražena darba
Krievu drāmas teātris vājinājis savus
ražošanas tempus un jaunrades sprai-
gumu, gatavojot kārtējo pirmizrādi, jo
sevišķi vēl tāpēc, ka šī pirmizrāde būs
tik liels un atbildīgs darbs kā Pogodina
«Kremļa kuranti». Māksla tikai tad ir
dzīvesspējīga, ja tā nepārtraukti at-
tīstās uz priekšu un uz augšu. Mīņāša-
nās uz vietas neizbēgami noved pie sa-
stinguma jaunradē, pie apsikuma, ro-
das atpalicība no visas tautas strauja-
jiem priekšupejas tempiem. Bet «tas,
kas nav spējīgs iet kopsolī ar tautu,
apmierināt viņas pieaugošās prasības,
atrasties padomju kultūras attīstības
uzdevumu līmenī, tas neizbēgami tiks
nostumts pie malas,» — saka biedrs
Zdanovs. Šie bargie, bet patiesie vārdi
jāatceras visiem tiem, kas sirds dziļu-
mos, klusībā domā par «atpūtu», par
daļēju un laicīgu jaunrades spēku de-
mobilizāciju.

To sevišķi svarīgi atcerēties tagad,
kad visa mūsu valsts gatavojas svinēt
savu trīsdesmit gadu pastāvēšanas jubi-
leju. Taču daudzos mūsu teātros vēl nav
sākušies šīs jubilejas sagatavošanas
darbi. Vēl vairāk — izņemot Muzikālās
Komēdijas un Jaunatnes teātrus —
mūsu teātriem nav vēl to lugu galīga
teksta, kuras paredzēts uzvest valsts
trīsdesmit gadu pastāvēšanas jubilejā.
Te vainojama, pirmkārt, mušu drama-
turģija, kas visā pagājušajā sezonā deva
tikai vienu jaunu oriģinallugu.

Nākamajā teātra sezonā vēl vairāk
un principiālāk jāvadās no VK(b)P CK
vēsturiskajiem lēmumiem. Tas nozīmē,
ka teātriem vēl dziļāk un vispusīgāk
savā jaunrades darbā jāatspoguļo mūsu
lielais laikmets — ne tikvien Tēvijas
karā heroisms, bet ari jauncelsmes
darbs, ko līdz šim mūsu teātri nav da-
rījuši. Vācu okupantu sagrautās mušu
valsts saimniecības atjaunošana, tās no-
stiprināšana nākotnē, dzīve Latvijas
padomju laukos, mūsu inteliģences ap-
ziņas veidošanās — luk, svarīgākās tē-
mas, kas gaida savu iemiesojumu lu-
gās un teātru izrādēs.

Teātra panākumi pagājušajā sezonā
ir lieli un vispāratzīstami., pelnīti
atzīstot daudzus izcilus latviešu pa-
domju teātra mākslas sasniegumus, tai

pašā laikā jāatceras arī tādi biedra
Žfanova gudrie vārdi:

«Nedrīkst dzīvot akli, nerūpējoties
par rītdienu ne vien materiālas ražo-
šanas nozarē, bet arī ideoloģiskajā lau-
kā. Mūsu padomju cilvēki izauguši jau
tiktāl,, .ķ» «ņerīs» kuru katru garīgo
produk'cfju, kādu vien viņiem pametis.
Kultūras un mākslas darbinieki, kūri
sevi nepāraudziņās un nevarēs apmie-
rināt tautas pieaugošās prasības, var
ātri zkūdēt tautas uzticību».

Sī boļševistiskā patiesība lai gaismo
mūsu teātrus ceļā uz 'jauniem sasnie-
gumiem viņu radošajā darbā.

PSRS Padomju rakstnieku savienības
plēnums

1. jūlijā PSRS Padomju rakstnie-
ku savienības , plēnums turpināja
darbu. Tas noklausījās koreferatus
par literatūras stāvokli vairākās
savienotās republikās, to skaitā arī
visjaunākajās — Latvijas. Lietuvas
un Igaunijas padomju literatūras
organizācijās.

Iepriekšējā dienā runāja Latvijas
PSR Padomju rakstnieku savienības
atbildīgais sekretārs K. Krauliņš,
raksturodams latviešu literatūras
stāvokli pēckara periodā. Referents
paziņoja, ka VK(b)P CK vēsturiskais
lēmums par žurnāliem „Zvezda" un
„Ļeņingrad" sekmējis latviešu rakst-
nieku idejisko augšanu: pēdējā laikā
viņi radījuši vairākus vērtīgus dar-
bus par mūslaiku tēmām. Ievēro-
jams notikums latviešu literatūrā ir
V. Lāča romāns „Vētra", kas veltīts
latviešu tautas cīņai Par padomju
iekārtu. Pelnītu atzinību guvis An-
nas Sakses romāns ,.Kalnup". kas
attēlo svarīgu etapu latviešu lauku
dzīves sociālistiskajā pārveidošanā.
No dzejas darbiem referents atzīmē
J. Sudrabkalna grāmatu „Tautu sai-
mē" , kuras tēma — latviešu tautas
cīņa pret fašistiskajiem iebrucējiem
un mūsu zemes tautu staļiniskā
draudzība.

Pēc tam runā lietuvju rakstnieks
A. Venclova. Viņš atzīmē apvērsu-
mu, kas norisinājies lietuvju litera-
tūrā pēc VK(b)P CK lēmuma. Lie-
tuvju literatūrā pirmajā vietā tagad
izvirzījušies rakstnieki, kas iznākuši
no demokrātiskām un revolucionā-
rām grupām un cīnījušies pret fa-
šismu un reakciju buržuāziskajā

Lietuvā un pret vācu fašistiskajiem

okupantiem Tēvijas kara laikā. Šo
literātu cīnītāju pulku vadīja tādi
mei^ri

ķē nesen .mirušie P.
Cvirka, L. Gira un Lietuvas ievēro-
jamā dzejniece Šalomeja Neris, ku-
rai pēc nāves piešķirta Staļina
prēmija. Referents ziņoja par vai-
rākiem jauniem darbiem, kas sa-
rakstīti par mūslaiku tēmām. Rakst-
nieks V. Putiness-Mikolaitis nesen
izdevis jaunu dzejoļu ciklu par Pa-
domju Lietuvu. Dramaturgs B.
Sruoga. ko vācieši turēja koncent-
rācijas nometnē, sarakstījis grā-

matu par fašisma gūstekņu cīņu prst
okupantiem. A. Miškiniss sarakstījis
poēmu par lietuvju tautas varoni
Mariju Meļņikaiti. Grāmatās aiz-
vien varenāk skan jaunās piecgades
motivi, sociālistiskās lauku pārvei-
došanas tēmas. Padomju Lietuvas
sociālistiskās kultūras celšanas tē-
mas. Referents ziņoja, ka lietuvju
rakstnieki centīgi strādā, lai iepa-

zīstinātu savu tautu ar krievu kla-
siskās un mūslaiku padomju litera-
tūras labākajiem darbiem.

1. jūlija rīta sēdē runāja igauņu
rakstnieks S. Urgarts. Viņš pazi-
ņoja, ka VK(b)P CK lēmumam bija
ļoti liela nozīme igauņu padomju
literatūras attīstībā. Lielā Tēvijas
kara laikā Igaunijas rakstnieku daiļ-
rade palīdzēja padomju karavīriem
graut vācu iebrucējus. Pēc kara
igauņu rakstnieki, laimīgi tikuši
galā ar daudzām kļūdām, radījuši
darbus, kas guvuši augstu novērtē-
jumu lasītājos. Pie tādiem pieder

Jakobsona luga ,.Dzīve citadelē" un
„Cīņa bez frontes līnijas". Par pir-
mo grāmatu rakstniekam piešķirta
Staļina prēmija. Mazāk produktīvi
strādā igauņu prozaiķi.

Igauņu padomju rakstnieki, saka
b. Urgarts. apzinās savu augsto at-
bildību tautas priekšā. Mēs gribam,

lai mūsu literatūra — viena no pa-

domju daudznaciju literatūras no-
daļām. — radītu mūsu ievērojamā
laikmeta cienīgus darbus, kas au-

dzinātu padomju ļaudis uzticīgus
mūsu mīļotajai Dzimtenei, audzinā-
tu tos komunisma garā.

Tālāk plēnums pāriet pie b. A*
Fadejeva referāta apspriešanās. Ru-
nāja Kazachijas Padomju rakst-
nieku savienības valdes loceklis S.
Mukanovs, Tadžikijas Padomju rakst-

nieku savienības valdes atbildīgais
sekretārs , Tursun-Zade. Baltkrievi-
jas Padomju rakstnieku savienības
valdes atbildīgais sekretārs P. Ko-
valevs, Uzbekijas Padomju rakst-
nieku savienības valdes priekšsēdē-
tājs S. Vurguns, ukraiņu dzejnieks
P. Voroņko, rakstnieki A. Tvar-
dovskis, A. Prokofjevs, A. Isbachs
un citi.

Latvijas
PSR Ministru Padomes

LĒMUMS
Par papildinājumu latviešu valodas

pareizrakstības noteikumos
Latvijas PSR Ministru Padome no-

lemj:
Papildināt latviešu valodas pareiz-

rakstības noteikumus, ko apstiprinājusi
ar savu 1946. g. 5. jūnija lēmumu
Nr. 480 Latvijas PSR Ministru Padome,
ar 6. punktu šādā redakcija:

«Iespiežot speciālus zinātniskus dar-
bus valodniecībā, saskaņā ar Latvijas
PSR Zinātņu Akadēmijas iesniegumu,
ievērot tos latviešu valodas pareizrak-
stības noteikumus, kādus darba autori
uzskata par pareiziem.»

Latvijas PSR Ministru Padomes
priekšsēdētājs V. LACIS
Latvijas PSR Ministru Padomes
lietu pārvaldnieks I. BASTINS

1947. g. 19. jūnijā j

Aleksandrs Čaks. Skani, izkapts
Aleksandrs Čaks

Skani tālu, mana izkapts,
Skani mirdzoša un asa:.
Agrais rīts vēl maigs ka roze,
Vēl uz ziediem vēsa rasa.

Tavā asumā un vizmā
Visu savu spēkv lieku,
Visu stffcu brīvo sirdi,
Visu savu skaidro prieku-

Leknā zāle skurbi smaržo, ,
Zīda svārki katram stiebram.
Klust man kājas gluži valgas,
Kad tās smaidot pļava iebrien.

Vāls pēc vāla gulstas bloku,
Vidū noplāvums — zaļš dvielis.
Katrā vālā saules kvēle
Kā no milzu kausa ielīst.

Skani, skani, mana izkopts,
Vāls, tu pļautais, labi kalsti!
Tevi es kā pašu pirmo
Vedīšu caur birzi valstij.

Skani skaļi, mana izkapts,
Jau no miglas saule lobās —
Šogad gribu savam žirgām
Gardu sienu šķūnī nobāzt;

Šogad gribu savai govij
Labu sienu mājās savest.
Skani dzidri, mana izkapts,
Mežā atbalss tevi slavēs.

Tavā asumā un mirdzā
Visu savu spēku lieku.
Vāls, tu pļautais, kalsti, kalsti,
Topi sauss kā rovē iekurs!

Zaļā zālē, mana izkapts,
Skani priecīga un asa:
Agrais rīts vēl maigs kā roze,
Vēl uz ziediem vēsa rasa.

DIVI KULTŪRAS SARĪKOJUMI MADONĀ

Pagājušo piektdien, š. g. 27. jūnijā,
Madonas kultūras namā notika Mado-
nas apriņķa kultūras namu un māksli-
nieciskas pašdarbības dramatisko pul-
ciņu vadītāju seiminars, kas turpinājās
divas dienas.

Par dramatisko pulciņu līdzšinējo
darbību un turpmākajiem uzdevumiem
referēja Latvijas PSR Valsts Jaunat-
nes teātra režisors A. Vāvere un Ma-
donas kultūras nama un dramatiskās
kopas vadītājs režisors V. Segliņš.

Rakstnieks Jūlijs Vanags semināra
dalībniekiem nolasīja referātu par tē-
mu: Pieeja tēlam un tēla izpratne.

Dzejnieks Jānis Grots runāja par
dramatisko puiciņu repertuāru ļum tā
uzlabošanu.

27. jūnija vakarā tanīs pašās telpās
notika Madonas kultūras nama sarīko-
tais rakstnieku vakars. To ar īsu uz-
runu atklāja kultūras nama vadītājs
V. Segliņš. Par latviešu padomju lite-
ratūru referēja Jūlijs Vanags. Pēc re-
ferāta rakstnieki — Jānis Grots, Ādolfs
Talcis un Jūlijs Vanags — nolasīja sa-
vus jaunākos darbus, kuros atspoguļo-
jas tautu draudzības un dzīves atjau-
nošanas tēmas.

Rakstnieku priekšnesumiem sekoja
dzīvas debates, kurās piedalījās Mado-
nas darbaļaužu, inteliģences un jaunat-,
nes pārstāvji.

Abos sarīkojumos auditorija rakst-
nieku priekšnesumus uzņēma atsaucīgi*



Pretim jauniem sasniegumiem teatra mākslā
OņsihaAun babdaIsjabiadcud)Afm^āļuAaļāMļonā

1946./47. gada sezonu Latvijas PSR
Valsts Operas un baleta teātra kolektīvs
noslēdza ar ievērojami augstāku darba
kvalitāti nekā 1945./46. gada sezonu,
reizē ar to apzinoties, ka nākamajā —
1947./48. gada — sezonā teātri gaida
jauni, daudz sarežģītāki uzdevumi.

Ja 1945.746. gada sezonā teātris deva
tikai 3 jaunuzvedumus: «Rigoleto», di-
vas viencēlienu operas — «Ruta» un
«Zemnieku gods» un baletu «Don Ki-
chots», tad 1946./47. g. tas jau sniedza
5 pirmizrādes — operas: «Piķa dāma»,
«Seviļas bārddzinis», «Atriebības ugu-
nis» un baletus: «Bachčisarajas strūkl-
aka» un «Laima».

Bet vērtīgākais Operas un baleta te-
ātra šīs sezonas sniegums ir idejiski
politiskā un mākslinieciskā līmeņa pa-
cēlums, teātra kolektīva kvalifikācijas
augšana, sevišķi jūtams pēdējā gadā
teātra jaunatnes mākslinieciskais brie-
dums.

Padomju sabiedrība mūsu teātra šīs
sezonas uzvedumus novērtējusi ļoti
augstu, nodrošinot izrādēm plašāku
apmeklētāju skaitu.

No piecām šīs sezonas izrādēm trīs ir
padomju komponistu darbi: B. Asafjeva
balets «Bachčisarajas strūklaka», E.
Kapa opera «Atriebības ugunis» — par
igauņu tautas varonīgo cīņu pret vācu
iebrucējiem, A. Liepiņa balets «Laima»
— par latviešu un krievu tautas sen-
seno draudzību. Tas ir liels solis uz
priekšu teātra dzīvē un darbā, bet reizē
ar to — tikai pirmais solis VK(b)P CK
pagājušā gada lēmumu par ideoloģisko
darbu realizēšanā.

Šai sezonā teātris pirmo reizi sāka
gatavot izrādes termiņos, pēc noteikta
plāna. Tas kļuva iespējams pēc tam,
kad par katras izrādes sagatavošanas
uzdevumiem bija radīta attiecīga sabied-
riskā doma, un rūpīga, pēc stingra
grafika organizēta, mērķtiecīga darba
rezultāta.

Sadarbībā ar LPSR nopelniem bagā-
to mākslas darbinieku A. Liepiņu ne-
sen pabeidza skatuviski izveidot pirmo
latviešu padomju baletu «Laima» par
aktuālu tēmu — latviešu un krievu
tautas senseno draudzību. Nākamas se-
zonas sākumā teātris kopa _ar A. Lie-
piņu šo uzvedumu papildinās. Sadar-
bībā ar teātri komponists A. Skulte
nobeigs baletu «Lelde» — pec tautas
dzejnieka Raiņa pazīstama darba «Spē-
lēju, dancoju». Šai kopīgajā dātbā ka
teātris, tā komponisti — Lieplņš un
Skulte — guvuši lielu pieredzi mūzikas
jaunrades darbā, ko vajadzētu ievērot
citiem padomju libretu autoriem Un
komponistiem. Šai pieredzei jāveicina
mūsu komponistu darbs, sacerot jaunas
operas utt baletus par mūslaiku tēmām
un daļēji par latviešu padomju dzīves
— sociālistiskās celtniecības tēmu Lat-
vijā. Tas pašlaik svarīgākais Padomju
Latvijas operteatra, libretu autoru un
komponistu uzdevums.

Teātra kolektīvs godam izpildīja
1946./47. gada sezonas repertuāra plā-
nu. Tas, pirmkārt, bija iespējams tāpēc,
ka vienmēr un visur kolektīvs sajuta
valdības un partijas gādību, uzmanību
un palīdzību. Teātra kolektīvs savu
uzdevumu varēja godam veikt arī vēl
tāpēc, ka visa mākslas jaunrades un
administratīvi saimnieciskā darba pa-
matā teātrī bija plaši izvērsts masu po-
litiskais darbs.

Sekmīgi veikta 1946./47. g. sezona ir
ciešs pamats teātra turpmākai augšanai
un nostiprināšanai.

Svarīgākais jautājums pašlaik ir —
nesamierināties ar sasniegto, nekļūt
iedomīgiem, plaši izvērst boļševistisko
kritiku un paškritiku, vēl labāk organi-
zēt darbu teātrī, vēl plašāk un dziļāk
nostādīt masu politisko darbu teātrī,
palīdzot teātra darbiniekiem apgūt
marksisma-ļeņittisma teoriju.

J. Meija,
LPSR Operas yn baleta teātra

direktors
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1946. gada vasaras noslēgumā VK(b)P

Centrālā Komiteja publicēja savus
vēsturiskos lēmumus ideoloģiskā darba
laukā. Tiem sekoja biedra Zdanova
runa par žurnāliem «Zvezda» un «Ļe-
ņingrad», reizē pieskaroties vispārīga-
jiem mākslas un kultūras darbinieku
uzdevumiem celtniecības laikmetā.
Vārdi, kas konkrēti skāra atsevišķu
darbinieku un kolektīvu trūkumus, bija
tik asi vispārināti, ka, tos lasot, likās:
tie ir arī mūsu trūkumi, mūsu kļūdas,
par kurām te runāts. Mēs jutāmies pel-
nīti norāti, bet šis rājiens nebija tāds.
kas liktu apmulst un nolikt rokas klēpī.
Nē, tūlīt, nekavējoties vajadzēja revidēt
nostāju pret savu darbu, iekļauties
visas tautas mērķtiecīgā darba nemitī-
gajā trauksmainajā ritmā. Šodien, kad
kopš tā laika pagājis jau gandrīz gads,
nobeigta vesela teātra sezona, varam
atskatīties atpakaļ un konstatēt pa-
veikto.

Vispirms esam nopietni apsvēruši un
nostabilizējuši savu repertuāru. Četri
inscenējumi ir stingri mūsu darbības
stūrakmeņi, kas ar savu ideoloģisko
nozīmību var cienīgi stāvēt padomju
teātra mākslas celtnes pamatos. Staļina
prēmijas laureātu Lavreņeva, Aligeres
un Cirskova lugas «Par tiem, kas
jūrā», «Pasaka par patiesību» un
«Lielais lūzums» (Uzvarētāji), kas

tēlo Lielā Tēvijas kara varoņ-
clīti — neuzvaramos padomju
ļaudis, līdz ar teātra 25 gadu jubilejas
inscenējumu — tautas dzejnieka Raiņa
seno dziesmu jaunās skaņās «Uguns Un
nakts» laikmetiski un vēsturiski pareizi
atveido dižus notikumus. Tikpat pareizi
vajadzēja autoru domas iemiesot rel-
jefos, būtiskos skatuves tēlos. Šai ziņā
stipri palīdzēja marksisma-ļeņittisma
studijas, kā atī speciālie pētījumi gan
jūrttieku,gan karavīru un partizānu cīņu
novadā, tāpat latviešu tautas vēstures
laukā. «Pasaku par patiesību» iestudējot,
sastapās ar lugas varones, leģendārās
Zojas Kosmodemjanskas māti. Tā bija
pirmreizīga peeja literārās vielas inter-
pretācijai, vēsturisko notikumu atdzī-
vināšanai skatuvē. Protams, būtu mal-
dīgi apgalvot, ka šai savā darbā sa-
sniedzām pilnību, bet vienu varam teikt
droši: āttsamblis 1946./47. gada sezona
ievērojami audzis, audzis kā ideoloģiski,
tā mākslinieciski.

Nesen parādīto partijas un valdības
atzinību — Staļina prēmijas piešķiršanu
par teātra 25 gadu svētku inscenējumu
«Uguns un nakts» neuzskatām par lau-
riem, uz kā var atdusēties, bet gātt par
mudinājumu doties tālāk. Nekad nebūs
pietiekami padziļināts atveidojamās lu-
gas idejiskais saturs, nekad neviens tēls

hebūs izstrādāts līdz tai robežai, par ko
varētu sacīt: te ir pilnība, te nav vairs
tālāk kur iet. Tā ir mūsu ciešākā pār-
liecība un, gribētos teikt, arī mūsu tā-
lāko partākumu ķīla.

Laikraksta «Cīņa» š. g. 28. jūnija
ievadraksts runā par komunistu morā-
lās sejas veidošanu, par masu audzināša-
nu komunisma garā. «īpašības, ko izkal-
dinājusi partija, ir labāko padomju cil-
vēku morālā satvara pamatos,» teikts šai
rakstā. Lūk, piedalīties šās komunis-
tiskās morāles radīšanā, labāko padom-
ju cilvēku cēlo īpašību uzskatāmā pa-
rādīšanā. — tas ir arī padomju teātra
darbinieku šodiettas lielais uzdevums.
Jāatklāj padomju cilvēka būtiskurris,
padomju dzīves dzidrais idealrsms, kas
nolidinās mākoņainās abstrakcijās, bet
stāv abām kājām uz cieta pamata, uz
savas zemes, savas tautas vidū, darbo-
joties viņas labā. Tas jārāda reālistiski
dzīvi, asā mākslinieciskā konturējumā.
Mums jātop īstiem savu skatītāju au-
dzinātājiem, viņu domu rosinātājiem.
Un šī audzināšana, rosināšanā jāturpina
arī ārpus teātra sienām.

Pagājušajā sezonā blakus tiešajām
skatuves darbam esam aktivi piedalī-
jušies vēlēšanu kampaņā, uzņēmušies
Utt realizējuši saistības, veicot šeflbu
par pašdarbības kolektīviem. Esam
daudz strādājuši paši sava kolektiva
politiskā līmeņa pacelšanā. Audzināt
publiku, augt pašiem, šo augšanu vei-
cinot saskarē ar visdažādāko darba no-
zaru , pārstāvjiem, — tādu programu
uzstādījām sev pēc VK(b)P CK lēmu-
miem, utt tās realizācija šai vienā se-
zonā ir tikai pats sākums. Šefības sai-
tēm ar plašām darbaļaužu masām jā-
kļūst vienmēr ciešākām, mums jāie-
klausās tautas balsī un jārūpējas, lai
mūsu balss skattētu tik spēcīgi un
skaidri, ka to pareizi uztvertu un dziļi
saprastu skatītāji, kas — to nedrīkst
aizmirst — ir teātra mākslas līdzveidb-
tāji.

Pašreiz ar lielu sajūsmu gatavojamies
savam Maskavas braucienam. Iespēja
reprezentēt latviešu teātri varenās pa-
domju valsts galvaspilsētas skatītāju
priekšā, visas pasaules skatuves māk-
slas centrā — tas ir augstākais gods,
kāds mums jebkad parādīts. Mēs mas-
kaviešiem demonstrēsim savus krietnā-
kos sasniegumus padomju dramaturģi-
jas skatuviskajā atšifrējumā, izrādot
Gorkija lugu «Jegors Buličovs un citi»
un Lavreņeva «Par tiem, kas jūrā».
Savā īpatnējā traktējumā parādīsim
lātVlešu klasiskās drāmas — Raiņa
«Uguni un nakti» un «Pūt, vējiņi», kā
arī pasaules dramaturģijas korifeja
Šeksoira komēdiju «Liela brēka, maza

vilna». Bet ar sevišķu uzmanību un
atbildības sajūtu gatavojamies pilnīgi
atjaunot un parstudēt Vija Lāča lugu
«Uzvara», kas pilna Lielā Tēvijas kara
diženās heroikas, latviešu padomju cil-
vēka gara spēka un krāšņuma.

Pirmoreiz «Uzvaru» inscenējām 1945.
gada vasarā, veltījot šo iestudējumu
Padomju Latvijas 5 gadu pastāvēšanas
atcerei. Ansamblis strādāja ar lielu
iekšēju kaismi, patiesu entuziasmu, —
darba rezultāts nebija peļams, bet to-
reiz mums vēl trūka īsti pietiekamas
pieredzes padomju cilvēka, padomju
dzīves rtorišu iepazīšanā un vērtējumā.
Pārstudējot «Uzvaru», centīsimies pa-
nākt, lai ik detaļā tiešām strāvotu ko-
munisma cīnītāju bagātā vitalitāte, tas
morālā spēka pārākums, kas bija izšķi-
rīgais cīņā ar hitlerisko Vāciju. Lai au-
tora rūpīgi veidotie un tipizētie latviešu
strēlnieku Un pārtizāttu raksturzīmē-
jumi pārietu tik spilgtos un ttbapaļotos
skatuves tēlos, kas ne mirkli neliktu
šaubīties par to patiesīgumu, Un tai
pašā laikā būtu skaidrs, ka šāds Au-
gusts Grieze, šāda Nādina Apse, šāds
Opmanis nav hejāUšās gadījumā figū-
ras, bet daļa miljonu, ka® dara
vienu darbu, domā viettU domu.

Maldīgi būtu domāt, ka ar «Uguns un
nakts» inscenējuma parādīšanos ska-
tuvē, Staļina prēmijas saņemšanu par
šo darbu, noslēgtos teātra jubileja.
Nē — mēs uzskatām, ka viss šis 1947.
gads ir mūsu jubilejas gads, kam vis-
caur jābūt varenas pacilātības, cildena
patosa pilnam. Svētku jutoņā Dailes
teātra jaunaudze iestudēja «Pasaku par
patiesību», svinīgā nosvērtībā ansam-
blis strādāja pie «Lielā lūzuma», jubi-
lejas dvesmai jāiešalko arī «Uzvaras»
pārsttidējumā, tāpat tālākajos darbos —
Jūlija Vanaga jaunās lugas «Satikšanās
krastā», Padejfeva romāna «Jauttā
gvarde» dramatizējuma interpretācijā.
Jubilejās gadam pilnīgi jāpierāda mūsu
akūto uzdevumu izpratne, skaidri jāie-
zīmē ceļš Dailes teātra otrajam gad-
simta Ceturksnim, kopā ar visu tautu
ejot uz komunistisku sabiedrību.

Kad Dailes teātris svittēs savu nāka-
mo jubileju, kolektiva mākslinieciskajai
sejai jābūt tādai, lai skatītāji varētu
teikt: teātra jaunie vaibsti sāka iezī-
mēties un nepārtraukti attīstījās kopš
25 gadu jubilejas, kad artsāttiblis bija
sācis praksē pielietot no VK(b)P CK lē-
mumiem izrietošās atziņas. Ar tādu nā-
kotnes domu tagad strādāsim!

Eduards Smlļģls,
LPSR tautas mākslinieks,
Staļiha prēmijās laureāts
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Latvijas PŠR Valsts Drāmas teātris

1946./47. g. sezonu iesāka, vadoties no
Vissavienības Komunistiskās (boļševiku)
partijas Centrālās Komitejas 1946. gada
augusta vēsturiskā lēmuma par drama-
tisko teātru repertuāru. Šis lēmums,
kāš sekoja pēc Zdanova referāta par
žurnāliem «Zvezda» un «Ļeņingrad»,
lettesā jaunu dzīvību padomju teātrī,
un turpmākais_ VK(b)P CK 1946. g.
4. septembra lēmums par kino filmu
«Lielā dzīve» paaugstināja ikkatrā
mākslas darbinieka idejisko nostāju un
aicināja uz nesaudzīgu cīņu pret jeb-
kura veida liberālismu radošā darbā.

LPSR Valsts Drāmas teatra kolektivs
šo Centrālās Komitejas lēmumu uzņē-
ma kā aiciriājumu paaugstināt savu
ideoloģisko modrību un nostāju. Mūsu
teātra mākslinieki paralēli savam jaun-
rades darbam sāka neatlaidīgi strādāt,
padziļinot savu ideoloģisko izpratni,
nesaudzīgi cīnoties pret ikkatra
sīkpilsoniska noskaņojuma atliekām
savā darbā.

Teātris savā daiļradē paliek uzticīgs
sociālistiskā reālisma principiem, kas
aktierim un režisoram viņa radošā ska-
tuves darbā atklāj jo plašas iespējās,
lai inscenējuma mākslinieciskā forma
būtu pilnīgi organiski izaugusi no lugas
dramaturģiskās uzbūves pamatiem.

Neapšaubāmi, ka šāds jaunrades
darbs ir iespējams tikai tad, ja teatra
repertuārs atbilst tām augstajām pra-
sībām, ko uzstāda mums tagadējais pa-
domju skatītājs. Vadoties nb šīs pa-
matdomas-, LPSR Valsts Drāmas teātris
pagājušajā sezonā sava repertuārā uz-
ņēma četras padomju lugas. Divas no
tam risina mūsu šīsdiertas aktuālās tē-
mas.

^
Pagājušajā, 1946,. gadā uzrakstītajā

vienīgajā latviešu padomju oriģinallugā
«Ka Garpeteros vēsturi taisīja» Arvīds
Grigulis griezīgā satira parādā budžu
Un spekulantu kaitniecisko lomu mūsu
lauku dzīve, kā arī nostāda tiem pretī
īstu padomju patriotu spēkU un godī-
gumu, kuri ar savu pašaizliedzīgo dar-

bu parāda savu pārākumu par
pretiniekiem. Jāataīmē, ka lugas insce-
nējums uz mūsu teatra skatuves, kā
arī tās aktuālā tematika ir modinājusi
interesi vairākos mūsu republikas peri-
fērijas teātros, kas uzņēmuši to sava
repertuārā. Staļiha prēmijas laureāta
K. Simonova lugas «Divas Amerikas»
pirmizrāde Už mūsU teatra skatuves
notika šī gada februāra mēnesī, un šai
lugai tā reizē bija arī viena no pirmā-
jārtt pirmizrādēm visā Padomju Savie-
nība. Atzīmējams, ka luga «Divas Ame-
rikas» tagad tiek uzvesta piecos Mas-
kavas teātros, trijos Ļeņingradas teāt-
ros un . ari daudzos Padomu Savienības
apgabalu teātros. K. Simonova lugas
«Divas Amerikas» lielākais nopelns
mūsu skatuves dzīvē Ir tas, ka tā atsedz
Amerikas buržuāziskās preses bezprih-
cipialā naida kampaņu pret Padomju
Savienību. Lugā redzam atī cilvēkus,
kas nebaidās uzsākt cīņu ar firtanču
kapitāla magnātiem — patiesības un
cilvēces progresa Vārdā.

Jo sevišķu apliecinājumu par mūsu
teatra ideoloģiskās un mākslinieciskās
atbildības pieaugumu sniedz Staļina
prēmijas laureāta Pogoditta lugas
«Krerhla kuranti» inscenējums. Teātris
Izpildīja lielu atbildīgu uzdevumu —
pirmo reizi uz latviešu skatuves parā-
dīja lielo revolūcijas vadoņu — Ļeņina
uti Staļina tēlus. Viss teatra kolektivs
šo atbildības pilno Uzdevumu veica ilgā
UH pašaizliedzīgā darbā. Lai patiesi
atdzīvinātu lielo vadoņu dzīvi un viņu
laikmetu uz mūsu skatuves, lUgaš in-
scenētāja Vera BāļUna, mākslinieks -
dekorators Grasrrianis, kā arī Ļeņina,
Staļina utt Dzeržinska lomu izpildītāji
— Zahdersons, Pūriņš Un Klētnieks
vairākkārt brauca uz Maskavu, kur stu-
dēja vajadzīgos materiālus Un konsul-
tējās Maskavas Dailes teātri. Par lugas
Uzveduma panākumiem teātris pateicīgs
Maskavas Dailes teatra vadībai, šā te-
ātra māksliniekiem, bet jo sevišķi Mas-
kavas bailes teatra režisorei b. Knē-
belei.

Piegriežot sevišķu uzmanību šīsdienas
aktuālām padomju lugām, Valsts Drā-
mas teātris savā repertuarā _pagājušajā
sezonā nopietnu vērību veltījis arī kla-
siskās dramaturģijas darbiem. Mūsu
skatītājs guva iespēju iepazīties ar ļoti
augstvērtīgiem krievu dramaturģijas
darbiem: Maksima Gorkija «Pēdējiem»
Utt A. Ostrovska «Ne vienmēr ruttcim
krējuma pods». Ar Maksima Gorkija
lugas «Pēdējie»'Uzvedumu mūsU teātris
atzīmēja ģeriialā krievU rakstnieka,
sociālistiskā reālisma nodibinātāja
Maksima Gorkija haves 10. gadādiehu.
Lugā «Pēdējie» Maksims Gorkijs ar
sarežģītiem sadzīves un psieholoģijas
kortfliktiem parāda neizbēgamo muiž-
niecības pārstāvja Kolorrtijceva ģimettes
sairšahU Utt bdjā eju. Reizē ar to kļūst
skaidrs, ka šīs ģimenes liktenis ir arī
višaš Krievijas muižniecības liktehis.

MūsU teatra mērķis ir pareizi, visos
dziļumos izprast tagadni un pārvērtēt

pagātni no vadošo progresīvo domu po- '
zlcijām. Morāliskā vienība teātrī sasnie-
dzama, vienīgi pateicoties kolektiva
pastāvīgām un_ ciešām saitēm ar jo
plašām skatītāju masām — latvju
darbaļaudīm. Teatra praktiskajā darbā
šis princips izteicies, mūsu teatra māk-
sliniekiem nepārtraukti un aktivi sa-
tiekoties ar skatītājiem viņu darba
vietās. Teatra mākslinieki pagājušajā
sezonā piedalījušies 201 koncertā, jb hāv
bijusi neviena politiska kampaņa
republikā, kura ar mākslinieciskiem
priekšnesumiem nebūtu piedalījušies
teatra mākslinieki.

Valsts Drāmas teātris savus sakarus
ar rūpnīcu darbaļaudīm stiprinājis, rī-
kojot lugu iztirzājumus rūpnīcas. Pa-
gājušajā sezonā notikuši desmit šādi
izbraukumi, kuros līdzās lugas iztirzā-
jumam demonstrēti atsevišķi skati no
lugas «Kremļa kurahli» utt citām.

Mūsu Padomju Armijas karavīriem
tauta velti vislielāko mīlestību un gā-
dību. Ari Latvijas PSR Valsts Drāmas
teātris, uzņemdamies šefību par Lat-
viešu gvardes daļas kareivjiem, uztur
ar tiem jo ciešus sakarus. Pagājušajā

sezonā teātris Padomju Armijai veltīja
sešas izrādes un sarīkoja četrus kon-
certus.

Teatra mākslinieciskais personāls ak-
tivi piedalījies arī mākslinieciskās
pašdarbības skates konsultēšanā. Šai
darbā piedalījušies 12 mākslinieki, do-
dami 35 konsultācijas astoņos republi-
kas apriņķos.

Šogad visi padomju darbaļaudis ar
lielu aizrautību gatavojas atzīmēt lielu
vēsturisku notikumu mūsu valstī —
Lielas Oktobra sociālistiskās revolū-
cijas 30 gadadienu. Valsts Drāmas te-
ātris šo svinīgo notikumu atzīmēs ar
jauninscenējumu — Arvīda Griguļa
jauno lugu «Zilais porcelahs». Šajā lu-
gā rādīta latviešu padomju darbaļaužu
pašaizliedzīgā ciņa par Staļina piec-
gades plāna uzdevumu veikšattu.

Padomju teatra attīstības gaitu noteic
repertuārs, kura vērtīgums izriet
no tā, cik patiesi tas apgaismo padomju
dzīves problēmas utt parāda īstus ba-
domju cilvēkus cīņā par labāku taUtas
ttākothi.

Lai iegūtu latviešu teātrim jatinas
oriģihallugas, teātris noslēdzis līgumus
ar rakstniekiem: Andreju Upīti, Rok-
pelni un Caku. Teātris pašreiz_ Iesācis
Raiņa lUgas «PusidcSlists» mēģināju-
mus, bet jūlija vidū teātris aizies . va-
saras atpūtā. Rudenī sezonu LPSR
Valsts Drāmas teātris atklās 15. au-
gustā. PagājUšās sezorias darba piere-
dze dod teātrim jaunu impulsu, lai te-
ātris sasniegtu to māksliniecisko un
idejisko līmeni, kādu rto mūsu mākslas
prasa partija, tauta.

A. Austriņš" ,
LPSR Valsts Drāmas teatra

direktors utt mākslinieciskais
vadītājs

Omu no iļtdvsuiaļbmvpcrniāļuinkim^
Padomju teatra uzdevumi noteikti

VK(b)P CK 1946. g. 26. augusta vēstu-
riskajos lēmumos par teātru repertUara
idejiskā utt mākslinieciskā līmeņa pa-
celšanas nepieciešamību. LPSR Krievu
teātris savā darbā pagājušajā šezbhā
vadījās no šiem lēmumiem.

Viens no galvenajiem jautājumiem
teātra darbā ir darba blānošanā. Jau
iepriekš izplāhots repertuārs ļauj pa-
reizi izvietot spēkUs (režisora, māksli-
nieku, aktieru Utt tecrittiskā cecha
spēkus) utt — pats galvettais — maksi-
māli izrnatttot darbā diehU.

Jau 1946. gada jūlijā Krievu _ drāmas
teātris paredzēja otrā pusgadā uzvest
šādas lugas: Simonova «Zem Prāgas
kastaņām», Gorkija «Ienaidniekus» tm
Lavreņeva «Pār tiem, kas jūrā».

Sākot iestudēt lugu «Zem Prāgas
kastaņām», mēs gandrīz vienlaicīgi, sā-
kām sagatavot avī «Ienaidniekus». Tas
pagarināja iestudēšanas laiku un at-
ļāva labāk veikt iestudējumu.

Jau 1946. gada beigās teātris izplā-
noja 1947. gada pirmās puses reper-
tuāru, pie kam, ieslēdzot plānā tb vai
citu dramaturģijas sacerējumu, mēs to
sagatavojām vel ilgi pirms kolektiva
tiešas ieslēgšanās darbā. Tā, piemēram,
paredzot plānā Ģou un d'Iso lugu
«Dziļas saknes», vispirms bija jāveic he
mazums literāru «labojumu», lai iegūtu

lugas galīgo variantu. Tas pats jāsaka
par visiem pazīstamo Pogoditta lugu
«Kremļa kuranti», kas pārveidota sa-
skaņa ar autora norādījumiem. Šīs
lugas pirmizrādi sniegsim 1947. gada
septembra beigās.

Tādā kārtā olakus 1JJ46\ gada insce-
nējumiem 1947. gada pirmajā pusē te-
ātris sniedza skatītājiem Lavreņeva
lugu «Par tiem, kas jūrā», Simonova —
«Krievu jautājumu», Cechova — «Tēvo-
ci Vanu» , Gou un d'lso «Dziļās sak-
nes». Šai pašā periodā ar jauno aktieru
spēkiem iestudēta un izrādīta ti-orkija
luga «Sīkpilsoņi», kas guva siltu atsau-
cību. Šo izrādi nesen noskatījās ari
Jēkabpils, Rēzeknes un Ludzas darba-
ļaudis.

Noteikti un jau iepriekš zināmi dar-
ba termiņi neapšaubāmi atvieglina kā
režisora, tā arī aktieru darbu.

Tuvākajās dienās teātrim galīgi jāiz-
lemj _ jautājums par izrādēm, kas ie-
studējamas par godu Lielās Oktobra
revolūcijas trīsdesmitajai gadadienai.
Šī jautājuma galīgo izlemšanu veicinās
pašlaik notiekošais labāko aktuālo pa-
domju lugu konkurss. Teatra kolektivs
pilns velēšanās cienīgi sagaidīt lielos
padomju tautas svētkus, atzīmējot tos
ar monumentālu izrādļ. ,

A. Gļekbvs,
LPSR Krievu drāmas teatra
mākslinieciskais vadītājs

AR LĪDAKAS PAVĒLI. jauniestudējumsLeļļu teatrī
Jauiiuzvedums Pt$HkkeāM

š. g. 29. jūnijā Latvijas PSR Leļļu
teātris saviem skatītājiem sāka rādīt
E. Tarakovskas lugu «Ar līdakas pa-
vēli» , kas sacerēta pēc krievu tautas
pasaku motīviem.

Uzveduma veidotājs P. Vasaraudzis
savus uzdevumus atrisinājis visai sek-

mīgi, tas pats sakāms ari par visa lu-
gas mākslinieciskā kolektiva sasniegu-
miem. Šo izrādi ar irtteresi var ska-
tīt rte tikai bētnl un jaunatne, bet ari
pieaugušie.

Lugu sagatavojuši abi Leļļu teatra
ansambļi — krievu utt latviešu valodās,



TEATRA SEZONAS PĀRSKATS
Mūsu jaunajā nepārtraukti augošajā

valsti izveidojusies laba tradīcija — no-
teikta perioda darba rezultātus salīdzi-
ftāt ar gūtajiem panākumiem iepriek-
šējā periodā. Šī metode ļauj uzskatāmi
ttojāust attīstību un virzīšanos uz
priekšu, kas tik raksturīga padomju
sabiedriskajai iekārtai un kas ir tās
neatņemama un būtiska pazīme.

Protams, mākslas laukā šādi salīdzi-
nājumi nevar būt parādīti vienīgi skait-
ļos, aprobežojoties tikai ar statistiku.
Mākslas parādības salīdzināmajai ana_
lizei jāpakļauj visā to sarežģītībā un
daudzpusībā. Taču, -salīdzinot tikai da-
žus 1948./47. g. sezonas skaitliskos re-
zultātus ar Padomju Latvijas Četru va-
došo teātru gūtajiem sasniegumiem ie-
priekšējā, 1945./46. g. sezonā, rodas pār-
liecinoša aina.

Tā, piemēram, Operas un baleta te-
ātris 1945./46. g. sezonā deva trīs iz-
rādes ar klasisku tematiku. Šinī se-
zonā uzvestas piecas pirmizrādes, no
kurām trīs — padomju autoru darbi.
Te nevar aprobežoties ar sausu stati-
stiku vien un neatzīmēt, piemēram, ka
teātris ka otrais Savienībā uzvedis
Igauņu komponista Kapa operu «Atrie-
bības ugunis», kā arī pirmoreiz uzve-
dis latviešu padomju baletu «Laima».

Latvijas PSR Drāmas teātrī šai un
Iepriekšējā sezonā noticis vienāds iz-
rāžu skaits — katrā sezona septiņas
pirmizrādes. Tomēr jāpiezīrriē, ka pa-
gājušā 1943./46. g. sezonā no septiņām
izrādēm bija tikai divas padomju lu-
gas. Trim uzvedumiem pamatā bijis
klasiskais materiāls un pārējiem di-
viem — pašreizējās rietumu tematikas
lugas. Turpretī šinī sezonā no septiņiem
iestudējumiem četras Ir padomju lugas
un trīs —- klasiskās.

tikai vienu padomju autora laikme-
tīgu lugu 1945./46. g. sezonā uzveda arī
Latvijas PSR Dailes teātris. Trīs bija
klasisko autoru darbi, viens — padomju
autora darbs par vēstures tematiku.
Nupat pagājušajā sezonā teātris tāpat
iestudējis piecas jaunas lugas, no tām
divas sagatavotas divu ansambļu sa-
stavā.

Valsts Krievu drāmas teātrī iepriek-
šējā, t. i., 1945./4B. g. sezonā ho sešām
Izrādēm trīs bija padomju autoru lu-
gas, vieha — klasiskā luga, un divās
Izmantoti mūslaiku rietumu dramatur-
ģijas materiāli. Turpretī šai sezonā te-
ātris izrādījis septiņas jaunas lugas,
kuru skaitā bijušas trīs padomju lu-
gas, trīs krievu klasiķu darbi un viena
Progresīvo amerikāņu dramaturgu lu-
ga, kas asi uh taisnīgi tēlo tagadējo
Amerikas dzīvi.

šai statistikā atzīmējams svarīgs mo-
ments: no divpadsmit padomju autoru
darbiem, kurus uzveduši minētie Četri
teātri, septiņi apbalvoti ar Staļina prē-
mijām. Ar Staļina prēmiju apbalvoto
Š. Simonova lugu «Krievu jautājums»
šinī gadā uzved septiņi republikas teāt-
ri, tanī skaitā arī divi republikas gal-
vaspilsētas vadošie teātri. Padomju au-
tam lugu skaits, kas veltītas mūslaiku
tēmām un uzvestas pēdējā sezonā, pie-
audzis visos teātros.

Tāpēc var apgalvot, ka viens no uz-
devumiem, ko izvirzījusi VK(B)P CK
pagājušā gada 26. augustā, t. i., lai kat-
rā dramatiskā teātrī ik gadu būtu uz-
vestas mazākais 2—3 jaunas ideoloģis-
kā un mākslinieciska ziņa augstvērtī-
gas izrādes, par mūslaiku padomju tē-
mām, Latvijas PSR teātros visumā iz-
pildīts. Pie tam jāuzsver ne tikai uz-
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vesto padomju lugu skaits. Padomju
lugu pozitīvais novērtējums, ko tām
devusi mūsu republikas sabiedrība, lie-
cina arī par nozīmīgiem panākumiem
izrāžu kvalitātes ziņā.

Sis pagrieziens nav noticis uzreiz.
Kā zināms, VK(b)P CK lēmums «Par
dramatisko repertuāru un līdzekļiem tā
uzlabošanai» pieņemts šfg teatra sezo-
nas sākumā. Mūsu teātru lielākai daļai
vajadteja diezgan daudz laika savu
repertuāru plānti pārkārtošana!. Brī-
žiem šī pārkārtošanas nav bijuši pie-
tiekami Operatīva. Tāpēc sezonas pir-
majā ptisē (1948. g. pēdējos mēnešos)
sagatavots tik maz izrāžu. Tas pats jā-
saka arī par šā gada pirmajiem divletm
mēnešiem. Tā, piemēram, Dailes teātrī
sezonas pirmajā pusē notikusi tikai
viena pirmizrāde — «Par tiem, kas
jūrā»; Latvijas PSR Drāmas teātrī uz-
vesta viena padomju lugā («Kā Garpē-
tei-os vēstuH taisīja») Un viena klasiskā
luga («Mēlnesības skola»). Tāda pati
aiha ir āri krievu Drāmas teātri («Zem
Prāgas kastaņām» uti «Ienaidnieki»).
Tikai sezonas beigās lielāka teatrtt daļā
spējā Uzherht vajadzīgo tempu UH
pirmizrādes varēja hotlkt paredzētos
tehrhiņos.

Par ritmiska un labi organizēta māk-
slinieciski radoša procesa piemēru var
noderēt Operas un baletā teātris (dir.
J. Meija). Visas šis sezonas izrādes no-
tikušas iepriekš paredzētos termiņos,
lai gari teatra kolektīvam bieži bijis
jāsastopas ar pilhīgi jaunu un nepa-
zīstamu mūzikas Un skatuves materi-
ālu. Operas un baleta teatra nopelni jo
lielāki tāpēc, ka muzikālo izrāžu Orga-
nizācija prasa nesalīdzināmi vairāk
darba nekā dramatisko uzvedumu ie-
studēšana. Sezonas beigās normālā
darbības ritma «riOslēpuhnu» apguva arī
Krievu drāmas teātris, uzvedot tikai
pēdējo triju mēriešu laikā četras pirm-
izrādes. TačU vēl daudziem teātriem,
tanī skaitā arī dažiem vadošajiem, dar-
bā nav vēl vienrhērīgutna.

Petīkami konstatēt, kā pagājušā,
19Ī6./47. g. sezona bljtisl tik bagāta no-
zīmīgiem notikumiem teātru radošajā
darbā. Sevišķi apsveicams tas, ka šlfe
notikumi pa lielākai daļai saistīti ar
padomju autoru lugu Uzvedumiem bar
mūslaiku tematiku.

S'tarp šīm lugām pirmo vietu ieijem
Latvijas PSR Drāmas teatra uzvedums
— «Kremļa kuranti». Mūsu vecākā te-
atra kolektivs laimīgi ticis pāri visām
tām grūtībām, ko varēja rādīt
V. L Ļeņina uh J. V. Staļiha tēlu atda-
rinājuma atbildība, parādot pirmo reizi
uz latviešu skatuves padomju 'valsts
lielos vadītājus. Par šīs izrādes ievēro-
jamiem ideoloģiskiem un māksliniecis-
kiem sasniegumiem daudz rakstīts un
runāts. Tādā kārtā teātris .saņēmis pil-
nīgi pelnītu uzslavu pār savu lielo ra-
došo darbu.

Dailes teātris iestudējis pacilātu, dze-
jiska romantisma piestrāvotu izrādi
«Pasaka par patiesību». Saglabājot sa-
vu īpatnējo seju, teātris pratis atklāt
padomju cilvēka rakstura dziļākās īpa-
šības, kas ar īpašu spēku parādījās
Lielā Tēvijas kara laikā. Tik pārlieci-
noši mūslaiku tēmu Dailes teātris pa-
rādīja pirmo reizi.

Ievērojam! panākumi bijuši Krievu
Drāmas teatra uzvedumam «Pār tiem,
kas jūra». Operas un baleta teātris ar
panākumiem Uzvedis divus ideoloģiski
augstvērtīgus padomju darbus: operu
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«Atriebības ugunis» uh baletu «Laima».
Neapšaubām panākumi, cik tos bija
iespējams sasniegt attiecīgos apstākļos,
atzīmējami Jaunatnes teatra izrādē
«Jaunā gvarde».

Galvenie sasniegumi nav meklējami
vienā vai otrā atsevišķā Izrādē. Lai gan
šie atsevišķie panākumi bijuši visai ie-
priecinoši, sezonas galvenais sasnie-
gums ir tas, ka neizmērojami audzis
visu jauho izrāžu idejiski mākslinie-
ciskais līmenis vispār un it īpaši — pa-
domju darbos, Jāsaka, ka arī klasisko
darbu izrādēs šai sezonā atzīmējami
lieli sasniegumi. Vislabāk to apstiprina
Staļina prēmijas piešķiršana Dailes te-
atra darbiniekiem par Raiņa lugas
«Uguns un nakts» uzvedumu. Pie reizes
atzīmēsim ari, ka 2 šīs sezonas izrādes
— «Ienaidnieki» Krievu drāmas teātrī
uh «Barbari» Liepājas Muzikāli drama-
tiskajā teātrī — saņēmuši teicamu no-
vērtējumu Vissavienības dorkija dra-
maturģijas koni'erericē. Svarīgi atzīmēt,
ka visas šīs klasiskās dramaturģijas iz-
rādes idejiski skanēja ne mazāk aktu-
āli kā daudzas citas mūslaiku lUgas.

Bet lai cik aM lieli Būtu teatra sezo-
nas sasniegumi, tie nevar un nedrīkst
pazemināt mūsu prasības esošo .trū-
kumu novēršariai. Mūsu teatra māksla
vistiešākajā kārta saistīta ar padomju
tautas dzivi un darbu, kuras kultūra
nepārtraukti pieaug. Neviertu soli šajā
augšanā nedrīkst atpalikt arī teātri.

No pagājušās sezonas trūkumiem pir-
mām kārtām jāatzīmē latviešu padom-
ju oriģihāldramaturģijas darbu ma-
zais skaits. Visas šīs sezonas laikā pa-
rādījās tikai Viens _latviešu padomju
rakstnieka darbs — Ai-vīda Griguļa lu-
ga «Kā Oarbēlerbs vēsturi taisīja». ši
ir vienīga luga mūsu teātru repertuārā,
kurā skartas mūsdienu problēmas lat-
viešu lauku dzīvē. Pozitīvas pārmaiņas
sādžā un jaunās latviešu padomju zem-
niecības tēli vēl gaida savu atveidoju-
mu dramaturģijā.

Sī mūsu teatra sezona bijusi pietie-
kami rosīga, bet reizē at to jāatzīmē,
kā līdz šim mūsu teātri vel nav Sākuši
atveidot už skatuves Staļina piecgades
— valsts atjaunošanas uh attīstībās —
tematiku. Kā izņēmurhs šajā Ziņā ir
Daugavpils teātris, kas uzveda Pogo-
diha lugu «Pasaules rādīšana». Diem-
žēl, uzvedums pats par sevi Izrādījās
ne visai augstvērtīgs, bet teatra cenša-
nās attēlot šodienu, bez šaubām, ir ap-
sveicama Un var kalpot šai ziņā par
piemēru vienam otrām mūSū lielajam
teātrim.

Pēckara tēma, celtniecība — tas to-
mēr nav vienīgais pagājušās sezonas
repertuāra trūkums. Tā pavisam nav
jūgu, kas attēlotu mūsu inteliģences ap-
ziņas pārveidošanos, Šai ziņā drāmas
teātriem vajadzētu sekot operas teatra
piemēraim, kas uzmanīgi seko citu brā-
līgo republiku mākslinieku jaunradei.
So tematiku sekmīgi risina Augusta
Jakobsona luga «Dzīve citadelē», kas
nupat saņēma Staļina prēmiju.

Pie sezonas trūkumiem jāpieskaita
arī tas, ka ne visi teātri turējās pie ap-
stiprinātiem repertuāra plāniem. Pil-
nā mērā un attiecīgos termiņos savu
repertuāra darba plānu pildīja tikai vie-
nīgi Operas un baleta teātris. Visi pārē-
jie teātri labākā gadījumā plānu izpil-
dīja tikai kvantitatīvi, izdarot tajos rin-
du grozījumu. Daži teātri (piem., Liepā-
jā) nemaz nav izpildījuši savus plānus.
Arī aizvietošanas gadījumos ne arvien
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ņemti līdzvērtīgi darbi, ir gadījumi,
kad padomju lugu vieta uzveda klasis-
kas (piem., Latvijas PSR Drāmas te-
ātrī), īpaši atzīmējama Leļļu teatra Va-
dības (dlr. b. Zlgursj uzvešanās, kās pat-
vaļīgi ieslēdza savā repertuārā veselu
rindu nēleplānotu lugu, tanī skaitā tā-
du izradi kā Boguslavska «Slinkais
dēls», kas pēc ģenerālmēģinājuma bija
jānoņem no skatuves kā skaidri re-
dzams idejisks un māksliniecisks brā-
ķis.

Ne arvien teātri pilnā mērā apzinā-
jušies savu atbildību. Tāpēc klusi sa-
protams, kāpēc pieņemšanas komisija
dažas izrādes nepieņēma un teātriem
vajadzēja tās pārstrādāt. Norādīsim
kaUt Uz «Platonu KreČetu» Jelgavas
teātrī un «Zelta ieleju» Muzikālās ko-
mēdijas teātrī. Pat tāds vadošais teāt-
ris kā Dailes teātris savu pēdējo darbu
— lugu «Uzvarētāji» komisijai parā-
dīja skaidri redzamā nepabeigtā iestu-
dējumā, un pilnīgi pareizi btja nolemts
pārcelt pirmizrādi uz rudeni, papildus
to pārstrādājot.

Sai sezonā neapšaubāmi uzlabojušies
perifērijas skatītāju apkalpošana. Te
sava loma kā pāšU perifērijas teātru
kolektīvu tālākai augšanai, tā ari Pi-
gas teatrū izbraucieniem ar savām iz-
rādēm uz republikas pilsētām un ap-
riņķiem, kas praktizēta sevišķi pēdējā
laikā. Krievu drāmas teātris perifērijā
uzveda veselu rindu izrāžu: izbrauca
ari Drāmas teatra, Jaunatnes teatra un
Muzikāls komēdijas teatra kolektīvi,
un tbmef mūsu perifērijas teātru ap-
meklētāja pieaugošās prasības vēl ne
tālu nav apmierinātas. To teātru izrā-
des, kas pastāvīgi darbojas perifērijā
(izņēmums — Liepājas teātris), bieži
vien atrodas zemā līmenī. Perifērijas
kolektīvi hav sāhēihuši nekādas kaut
cik icvēl-bjamas palīdzības ne ho
Mākslas lietu pārvaldes, ne no galvas-
pilsētas teātriem. Nebūtu par ļaunu, Ja
mūsu vadošie teātri sniegtu palīdzību
perifērijai, ņemot piemēru no Maska-
vas Dāilēs teatra, kas tik lielu brālīgu
palīdzību sniedz Latvijas PSR Drāmas
teātrim.

Teātru pagājušās sezonas darbības
pārskats .nebūtu pilnīgs, lai gan sava
īsuma dēļ tas arī nepretendē pilnā mē-
rā uz to, ja neapstātos pie dažiem or-
ganizācijas jautājumiem. Perifērijā at-
jaunotas un nodotas ekspluatācijā di-
vas teatra ēkas — Daugavpilī un Rē-
zekne, Tikai sākuma stadijā konstatē-
jama teātru sadarbība ar skatītājiem.
Ka teātru iekšējā dzīvē noteikti kon-
statējamas attiecīgas pārmaiņas, kas
rod savu izpausmi, starp citu, arī dau-
dzu teātru māksliniecisko padomju
darbības aktivizācijā, tad ārpus teātru
dzīves sabiedriskā doma tālu nepietie-
kami saistīta ap mūsu radošo kolektīvu
dārbU. Šāi sezonā debija organizēta it
neviena skatītāju konference, it nevie-
na izrādē jeb luga netika apspriesta
uzņēmumos, fabrikās.

Neapstrīdami panākumi atzīmējami
topošo aktieru ievirzīšanā atbildīgās lo-
mās. Dailes teātrī, Latvijas PSR Drā-
mas teātri tih Krievu Drāmas teātri ār
jaunatnes speķiem vien iestudētas piln-
vērtīgas izrādes. Izvirzījās rinda ak-
tieru, _ kas pilnīgi spējīgi ar laiku no-
mainīt vecākās paaudzes skatuves
meistarus.

Nupat noslēgusies 1946.—1947. g. te-
ātru sezonā ir nozīmīgs pOsrriš mūsu
mākslas augšupejā pa sociālisma ceļu,
pa to ceļu, pa kuru mūsu jaunās re-
publikas teātri iet tikai dažus gadus.

L. Vecis

Andreja Upīša kopoto rakstu pirmajam sējumam iznākot
Runājot par latviešu literatūras lielā-

kajiem meistariem, mēs vienmēr minam
Andreja Upīša vārdu. KSpēt tās ta, to
vislabāk var Izskaidrot paša rakstnieka
vārdiem kopoto rakstu ievadā: «Starp
maniem rakstiem hav neviena, kas
nebūtu radies tautas uh laikmeta dzīvos
ierosmē un kas savukārt nebulu tiecies
ietekmēt šo dzīvi — vai nu atbalstī-
dams tās tendences, vai karodams pret
tām, vai dažkārt mēģinādams parādīt
arī pavisam jaurtūs ceļus». Uti ja šos
vārdus papildinām ar viņa paša —
reālisma spēcīgāka pārstāvja latviešu
literatūrā — atzinumu, ka «reālistisks
rakstnieks abām kājām stāv uz šīs
pašas mūsu zaļās zemes un sava laik-
meta dzīvē, pat vistālākajos fantāzijas
lidojumos viņš netiek projām no tām,»
— kļūst skaidrs, kāpēc darba tauta tā
mīl savu rakstnieku, progresīvāko domu
it* \Ac\„ miiHsin latviešu literatūrā.

tautas kultūras tāiākveidotāju.

Latviešu literatūras druvā Andrejs
Upīts darbojas jau veselu pusgad-
simtu. Sājā lielajā laika posmā rakst-
nieks vienmēr bija uzticīgs principam,
kā rakstnieks nedrīkst darboties ārpus
«avā laika interesēm, ka viņam jaciņas
pār darba tautas lietu, tas brīvības
ideju piepildījumu. So rakstnieka cil-
deno ceļu mēs skaidri apjaušam tic tikai
viņa ievērojamākajos darbos, kas radU-
Mes lielā tautas talantā brieduma pe-
riodā, bet arī pirmajos darbos, ko rada
vīna kopoto rakstu pirmais sējums.
Rakstnieks atzīmē, ka tajā Ievietotos
stāstus «rakstījis lielgruntnieku un
Vicu kungu rentnieka un pusgraudnie-
ka dēls, kurā sakrājies sīvs naids, ar
t?vd grabažu vezumu un '°Pū bāHrļti
Jurģos braucot, labākas dzīves vieta
&tkal to pašu pēcpusnakts_ riju kuļot
un dienā tajā pašā smirdoša linu mārkā
brienot». Tātad tos rakstījis darba
tautas dēls. kuram labi pazīstama tās

sūrā ikdiena kapitālisma apstākļos, ku-
ram pašām ar milzīgu spēku un gribas
piepūli nācās lauzt cbļU už priekšu.

Lai pareizi izprastu uri hdvērtētti
kopoto rakstu pirmajā sējuma Iespiestos
stāstus, mums nav jāaizmirst, ika tos
rakstījis cilvēks, kutu tahi lai-
kā klusajā lauku nomalē nepie-
tiekami spēcīgi skara revolucio-
nāro ideju strāvas, un ka šo
stāstu rašanās periods bija rakstnieka
pirmo mēģinājumu periods literatūras
laukā. Un ja mēs šodien sākam Un at-
zīstam, ka arī šajos siāstos saskatām
samērā dziļu sava laika latviešu zem-
niecības (galvenā kārtā) dzīves atspo-
gūļbjttmu, jā tāhts rāksthlēks atsedz
buržuāziskās sabiedrības ļauhddblgos
augoņus, tād to vār Izskaidrot vierilgi ar
to, ka Andrejs Uplts jau pašā literāras
darbības sākumā bija nostājies Uz reā-
listiskām pozīcijām, kaut āH šī viņa
dzīves posma darbos grūti rtāksjes at-
rast idejisko, saturisko viengabalainību
un vēl mazāk — uzzīmēt to celti, pa
kuru ejot darba tāūta varētu hbmest
„i l.„i'*ri„l4d<. rtnhfitiMartlh lūgti.
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Andreja Upīša kopdto rakstu pirmais
sējums iesākās ar stāstu «Nieka lietas»,

tās it- drūms stāsts pār darba tautas
likteni kapitālisma apstākļos. Tam hav
Hevieha gaismās starā, kās apstildetu
cehi uz labāku dzīvi, nav aktīvas cīņas
pazīmju pret dzīves netaisnību. Tā bu-
veki sarūsē Uh salūzt, nepaceļot Mfcu-
dzības un atriebības dūri pret liek-
ēžiem, kuri nomaitājusi viņu speķus un
sapņus. Lūk, maza aina rto šī stāsta:
«Nav heviena krdgā Dstugāvmālas,
Gaujas, Lielupes, Aiviekstes un
Drisds mala, kūra īsti plostnieks
nebūtu dzēris un pāra reizes izka-
vies... Un taču katrs no viņiem
jaunās dienās domājis par lielam lie-
tām, cerējis dzīvē tikt uz priekšu, uz-
kulties augšām. — bet dienas, eadi nāk

Uh lēt, vihš ir uh paliek Uz plosta Un
nost no ta netiek», un ta vīni ntkst, šie
plostnieki, bez Izredzēm Urt cerībām, kā
graudus dzlthavās vtttiiš Sāhiaļ dzīve, to
vietā hāk citi, bet āH viņus ttbskald Ub
dzīves Skatuves. Tāda pati bezceļūbā Uz
ta'tsHlbaš Uzvāru ir art stāstā «Paūgur-
cienis» u. c. Smaga Urt nospiedoša ātha.
Un varētu liktlfes, ka šie stāsti mtiš-
dlCņU lasītāju HfeitVllņoS, neinteresēs,
tādā gadījumā tiem būtb Vienīgi ltte-
ratUrVēsttiriska nozīiUe. Bet tāds ap-
galvojums būtu pilnīgi aplams, jo tad
šajos stāstos ar visb ViņU pesimismu,
Vietām art prāvu naturālisma piegaršu,
savā kaktiņa uh savā stūrīša ideolo-
ģiju, — mēš nebūtu saskatījuši galveno,
— td, ka tanī rakstnieks . tomēr rod
dziļu saskari, ar tālaika (20. gadsimta
sākuma) realb dzīves īstenību un dod
spēcīgu tās attēlojumu un ir pirmais
latviešu literatūrā, _ kas tik nežēlīgi
šausta kapitālistiskās iekārtai nebūša-
nas, darba tautas izsūcēju zvēriskumu.
Kā vUrdalaki viņi sūc darbaļaužu_ asi-
nis, iedzīvojas uz. vlrtu sviedru rēķina
un izlieto visus līdzekļus, lai iegūtu va-

ru un pašlabumu. Visegoistiskākās dzi-
Has, iedzīvošanās kāre ir viiju aZIves
šātUrs UH jēgā. Lūk dzirhavhieks Ri.
pulls («Nieka lietas»). Virja deVtze ir:
«labāk graudiņš vairāk rtekB mazāk»,
tāpeb bez kādiem sirdsapziņas pārme-
tumiem āpzbg zemniekus. Kad virtam
Vajaga piemērota strādhteka, kas virtam
palīdzētu zagt, viņš to arī ati-od starp
noziedzniekiem. Tas ir Gačs Salms,
ko Ripulls atsvabina rto ieslodzījuma,
dodams nepatiesu liecību un hoperkot
tiesnešus.

Vēl negantāks un plēsīgāks ir krodzi-
nieks švcaers («Krodzinieks Šveders»),
pēc lauttbas vācietis. Viņš nirtā savam
dēiām: «Gribēju atjaunot niūsu svaru
un nozīmi šajā zeme. Ne tikai naudu
raust, sakrāt, bet valdīt. Tūkstoš ļaužu
valdīt, noteikt viņu gaitas, lauzt viņu

stūrgalvību, lotīt viņu stīvas muguras
— td es_ saucu par džīVl. Ne atvilkties
urt noslēpties nomaļā kaktiņa Un pama-
zām mirt, bet dzīvot ļaužu vidū un
pamazām izstiept un sasiet kā zirnekļa
tiklu par viņiem.»

ka īstu hitlerisko laupītāju priekš-
tečus stāstā «Plūdi» Andrejs Upīts pa-
rāda mUižķurtgu keirtfeldu Un viņa dēlu
ArrtbldU. Viņu valoda ir tā pati hitle-
riešu Valoda par vācu tautas pārākUmu
par Citam tautām, tā pati morāliskā
izdzimtība, neģēlība, zemiskuhis. Un ja
autors to jau saskatīja 20. gadsimta sā-
kumi; tad to Vairs heVār Uzskatīt par
vienkāršu stāstīšanu Un rakstīšanu rak-
stīšanas dēļ, bet pietiekami dziļu dzīves
sociālo parādību izprathl, stingru kauj-
nieciskil nostāju pret savas tautas ap-
spiedējiem, mīlu pret savu zemi Un
darba cilvēkiem, kas tik spēcīgi un
krāšņi izskanēja Andreja Upīša vēlā-
kajos darbos.

Vai visos Ahdreja Upīša kopoto
rakstU pirmā sējUma darbos thēs at_
rbdarH Vierttt: kapitālistiskās iekārtas
apstākļos Hāv ibspējamā tautās rādošo
spēku attīstība, tās laime un labklā-
jība. Lasot šos stāstus, mūsU darbaļau-
dis atcerēsies šāvu beztiesību buržuā-
ziskajā Latvijā, liekti reizi saspiedīs cie-
šāk sāVās dūres, lai ātrāk izmēztu ho
savas dzīves kapitālistiskās dzīves pa-
liekas cilvēku sadzīvē un apziņa; atce-
rēsies kādreizējo bezdarba postu, pa-
zemojumus. Mūsu jaunatnes acu priek-
šā pavīdēs jaunatnes nožēlojamais lik-
tenis kapitālistiskās iekārtas apstākļos,
tās veltīgās cerības izvērst savus ziedo-
šos spēkus. Stāstā «PaugUtCiems» spilgti
parādīts bezdarbnieces AltHbs drūmais
liktenis. Autors to izteic nedaudzos
Vārdos: «Alihe palika vieha. Viņa bija
atpūtusies ņo vakarējā noguruma, viņai
kaut ko gribējās strādāt. Bet še, kailajā
smilšu kalnā, nebij nekā ko darīt. Viņa

sasēja izkaisītos drēbju gabalus un no-
sēdās krastmalā. Spēka pilnie locekļi
tvīka pēc darba ... Tukšums, saules
kvēle Uh garlaicība nospieda vīnu ...
Villa nevarēja Un nevarēja iedomāties,
ka šinī postažā viņai Uz priekšu j3_
dzīvb, bez pajumtes, bez lāga maizes
kumosā. » Un tālāk: «No jautrā, dzī-
vības uh eherģljas pil nā skuķa Izvērtās
gurdenā, Vienaldzīga, Bezlalkā noveco-
jusi sieviete ... Garlaicībā un bezdar-
bība viņu nospieda kā sldgs.» Tā ir sa-
tHeirtbŽa uh sāpīga aina, kas tt itta par
jaunatnes drūmo stāvokli kapitālistis-
kajās zemēs, kur tai liegts brīvais lido-
jums prfeti Iecerētiem jaunībās Sap-
ņiem.

Dziļi iespiežas atmiņā sieviešu tēli
Andreja Upīšā pirmā posma darbos.
Vai ta ir Sniķerlene un Alma («Paueur-cierris») , Rasma, Ernā, Mlhna («Plūdi»)
— viņas visas ir sociālās netaisnības
upuri. Vinu dzīve Ir neskaitāmu cie-
šanu, nepiepildītu Cerību un vēlēšanos
pilna. Te mēs viņas redzam jaunības
spēkā un brieduma ar gaišām domām
par nakot.nl, te virias salauztas iziet, tā-lāk dzīve, gabalos saplosītu noasiņojušu
dVēseli, bez ģimenes laimes. To saēd
kapitālistiskās iekārtas rūsa.

, Stāstu grāmatā autors rtav devis po-
zitīvu vrii-orti mūsdienu cilvēka izprat-
nē, rteVicrtu cīnītāju, kurš norādītu iz-
eju no smagajiem dzīves apstākļiem,
kādi toreiz valdīja Latvijā, 19d5. gada
revolūcijas priekšvakarā, kad norisa asasķlru cirta Uh ? revolucionārā kustība
aptvēra rie tikai strādniekus pilsētās,bet arī apspiesto Zemniecību laUkos.
Taču grāmatā iespiestie stāsti, rādīda-
mi ņpziiojamb darba taUMs likteni eks-pluatācijas spaidos, it kā runā lasītā-
jam: šī netaisnība nav panesama. Jānāk
vētrai. Un fa vētra nāca, kas Andreja
Upīša cilvēkus piecēla apzinīgai cīņai
pret veco pasauli. v. Vasarš

DĪVAINS DISPUTS
Latvijas teātru biedrība nesen Bija

noorganizējusi Valsts Krievu drāmas
teatra uzveduma «Dziļās saknes» iztir-
zājumu.

Noteiktajā dienā un stundā salasījās
neliela, bet pietiekami aktiva auditori-
ja. Gandrīz bez nokavēšanās b. R. Bēr-
ziņš atklāja pārrunas, dodams vispirms
vārdu lugas inscenētājam b. Gjekovam.
Pēc tam ar diviem koreferatiem uzstā-
jās tā pašā Krievu drāmas teatra ak-
tieri Burtctika un Gluchovs. Uh tad
pārrunu dalībnieki kļuva par lie-
ciniekiem diezgan savādām lietām.
Priekšsēdētājs b. Bērziņš deva vārdu
vēl diviem biedriem pēc savas perso-
nīgās izvēles, bet pēc tam, nejaut \jot,
vai vēl kādam ir vēlēšanas uzstāties,
neapspriežoties ar pārrunu dalībnie-
kiem, negaidot paziņoja ... noslēguma
vardu referentam!

Viss šis disputs, referātu, koreferatu
un «debates» ieskaitot, ilga mazliet vai-
rāk nekā pusotras stundas.

Kam vajadzīga tāda steiga, tik ne-
nopietna pieeja svarīgarh jautājumam?
— Nevienam, izņemot Latvijas teātru
biedrības kancelejas icrēdņUs, kas savPs
atskaitēs atzīmēs vēl Viertti nolikušu
pasākumu.

iznākusi «Karoga» 6. burtnīca

Iznākusi Latvijas Padomju rakstnieku
savienības orgāna — literatūras un
mākslas mēnešraksta «Karogs» B. (jū-
nija) burthīea.

Burtnīcas saturā: Meinharda Rudzīža
dzejolis Dziesma Maskavai; Andreia
Baloža — 17, jUnijs; Valža RDjas —
Piecgades balss; Jāņa Grota — VašfirSs
gājums; Aleksandrā Caka — Vasaras
dziesma; Vizmas Belševicas — Vīrs
darvo jUmtu; Mirdzas Bendrupes —
Padomju dziesma; Annas Brodeles —
Leijirla pilsēta; Zigfrīda Strauta —
Darba jaunieši un Mūsu dziesmas; Jū-
lija Vanagā — Cīruļi; Vadima Kožev-
ņikova stāsti — Māja bez numura un
Līnija (tulkojis Jadvlgs Marts); Pētera
Sila dzejolis — Lietus; Annas Brodeles
viencēliens Sāncensē; Ārijas Šilabrie-
des dzejolis — Jāņu vakaru gaidot; Pā-
vela Antbkoļska poēma — Dēls (tulko-
jis Arvīds Grigulis); PSRS Padomju
rakstnieku savienības valdes ģenerāl-
sekretāra, Staļina prēmijas laureāta
A. Fadejeva runa Latvijas Padomju
rakstnieku savienības 2. kongresā —
Padomju cilvēka tēls; Kārļa Krauliņa
referāts Latviešu padomju literatūra
pēc VK(b)P CK lēmumiem; Jāņa
Niedres referāts Latviešu literatūras
vēstures aktuālas problēmas; Arvīda
GHguļa raksts Pār krievu padomju
liriku Uh tas attīstību (nobeigums); An-
tona Birkerta raksts Kā Jelgavas va-
karnieki iepazinās ar Ed. Veidenbauma
dzeju; N. Nikolajeva-Bergina raksts
M. Gorkijs — Literāri kritisko rakstu
izlase; Makša Saca-Aņina raksts Lielais
ebreju tautas rakstnieks Šolorhs Alei-
chems; Ignata Muižnieka raksts
Ē. Birznieka-Uplša kopoto rakstu I sē-
jumam iznākot. Turpinās Annas Sakses
romāns Pret kalnu.

Mākslinieciskā pielikumā: Bruno
Jauhzema akVareļa «Rīga» daudzkrā-
saina reprodukcija; foto attēli: 1) PSRS
Padomju rakstnieku savienības ģenerāl-
sekretārs A. Fadejevs sartinā ar Latvi-
jas Padomju rakstnieku savienības val-
des priekšsēdētāju A. Upīti; 2) Latvijas
padomju rakstnieku 2. kongresa darba
prezidijs.



LAIMA
Latvijas PSR nopelniem bagāta
mākslas darbinieka Anatolija
Liepiņa balets Operas un baleta

teātrī

Izcils notikums mūsu mākslas dzīvē
ir pirmā latviešu padomju baleta uz-
vedums.

Libretiste Mirdza Ķempe baletam
izvēlējusies tēmu no senlatviešu dzī-
ves. Tēlotie notikumi attiecas uz 13,
g. s. Baleta satura p.-.matideja izpau-
žas latviešu sensenajā draudzība ar
krieviem un viņu kopīgās cīņās pret
vācu kolonizatoriem.

Sls draudzīgās attiecības veidotas
uz Laimas un Austra savstarpējās mī-
las fona — tā izvirzot uzvedumā vēl
otru tēmu.

Divas paralēlas tēmas, neizceļot vie-
nu kā galveno, sarežģī choreografisko
uzvedumu. Tās rada grūtības kompo-
nistam un jo sevišķi baletmeistaram
inscenētājam. Tēmas sarežģījumus ne-
var aptvert tīrā dejā un tālab izrādes
gaitā jāiesaista daudzi pantomimiski
elementi. Tos redzam jau pirmajā cē-
lienā: Līgo svētkos, krievu kareivjiem
ierodoties, vāciešu uznākšanā, Laimas
nolaupīšanā, zemnieku sētas izlaupīša-
nā un nodedzināšanā. Grūti pateikt,
kura šeit ir vadošā ideja, jo notikumu
blīvumā zūd galvenais pavediens. Ro-
das jautājums, piemēram, kādēļ pie
degošām zemnieku mājām palīgā ne-
steidzas Austris ar saviem biedriem —
krievu kareivjiem? Tieši šajā momen-
tā būtu mērķtiecīgi atbalstīt Austri
viņa bēdās, saslēgties draudzībā un
zvērēt atriebību vācu varmākām.

Otrajā cēlienā, lai parādītu klasis-
kās dejas (veco baleti» princips) —
inscenēts Austra sapnis fantastiskā
mežā. Galvenais varonis te rādīts bez-
spēcīgs, bailīgs un gļēvs, kuru vientu-
lībā vajā un rausta dažādi rēgi un
tumši spēki. Savu nevarību viņš iz-
rāda, ari satiekoties ar Laimu.

Dramatiskie kāpinājumi jau veik-
smīgāk konstruēti trešā cēliena pirma-
jā ainā. Darbības vadošie moiivi arī
Šeit izteikti nevis dejā, bet pantomīmā.

Nopelniem bagātā mākslas darbinie-
ka Anatolija Liepiņa muziķa spēcīga
un savdabīga. Tajā bagātīgi izmantoti
latviešu tautas dziesmu un deju moti-
vi. Krievu deju pavadījumos varētu
vēlēties dzirkstošākus un spraigākus
tempus.

Partitūrā daudz dramatisku momen-
tu, kontrastu un ritmisku svārstību,
kas baleta prasībām p^t vietām ir pa-

Laima — J. Pankratc
Austris — J. Grauds

grūti pieņemami. Paralēlās tēmas, kas
dominē baletā, traucē izvirzīties me-
lodijas vadmotīvam. Muziķa neizceļ
individuālos dejojumus, solo un div-
dejas. Viss balstās uz masu dejām, gru-
pējumiem, pantomimiskām darbībām.
Kora dziedāšana pieņemama, krievu
kareivjiem tuvojoties, pārējos cēlienos
lā nevietā. Laikmeta stilam neatbilst
ari valsis. _ Sadzīvē un skatuves mākslā
tas parādās tikai 19. g. s. pirmajā pusē.

Baletmeistare H. Tangijeva-Birzniece
baleta uzvedumā ielikusi daudz pūļu
un centības. Veiksmīgi izstrādātas ma-
su dejas, stilizētās tautasdejas, rak-
sturdejas un bērnu dejas. Līgo svētku
paražās ar nolūku iesaistīti lēcieni pāri
ugunskuram, jo tālaika ticējumos
tiem bija simboliska nozīme aizsargā-
ties pret ļaunumiem. Klasiskas dejas
Austra sapnī virknējas vijīgās līnijās
un dekoratīvos grupējumos.

Neraugoties uz sacīto, baleta choreo-
grafiskajā daļā vēl daudz neskaidrī-
bu. Dejās vispirms jau neatklājas gal-
veno personu raksturi. Solisti neizda-
lās, un tikai tērpi tos šķir no masas.

Laimas un Austra divdejas arī tech-
īiski bālas un maznozīmīgas. Nevaja-
dzīga šķiet Laimas biežā cilāšana un
nešana uz pleciem. Ne visai asprātīga.
; >at vietām pavulgara, ir iereibušo deja
nirmajā cēlienā.

Neveikli jūtas Austris otrā cēlienā.
Viņš nezina, ko ar sevi iesākt, kā iz-
pildīt garos muzikālos frazējumus, kur
likt savas rokas, kur palikt pašam un
nonāk pat tādā stāvoklī, ka slēpjas aiz
koka. Malduguņu un dūkņu dejas viņš
neuzstājas kā vadošais solists, bet ne-
varībā mētājas no vienas puses uz
otru. Austris un Laima daļej: atstāti
bezdarbībā arī šī cēliena valsī. Kor-
debaleta dejā viņi veselu laika sprīdi
sēž uz pakalna. Baleta galvenā varo-
ne Laima arī trešajā cēlienā mokās ar
bezdarbību. Vai viņa savu lepnumu,
nicināšanu un izbailes spēj parādīt
vienīgi statiskās pozēs un nevis darbī-
bas dejās?

Primitīvi nostādītas ari krievu de-
las. Zēl, ka grupas vadonis nav izvir-
zīts kā solists.

Baleta noslēgumā, kur sevišķi pa-
svītrotas latviešu un krievu draudzīgas
saites, derēja izveidot spēcīgāku kolek-
:iva deju. Pašreizējais nobeigums ar
savu naivitati nepārliecina par māk-
slinieciskā mērķa sasniegšanu.

Starp atsevišķiem dejotajiem ar at-
zinību jāmin titullomas tēlotāja jaunā
un spējīgā J. Pankrate. Viņa dejo vieg-
li un maigi, droši pārvalda klasisko
techniku. V. Ozoliņš (Austris) savā
jomā vēl īsteni neiejūtas. A. Ozoliņš
(ieroču nesējs) sevišķi lokans un izvei-
cīgs. Viņš teicami izceļ kustībās šī
tēla viltību un gļēvumu.

Vissavienības jauno diriģentu skates
laureāts A. Jansons orķestri vadīja ar
lielu pacilātību un entuziasmu.

Dekoratīvo ietērpu baletam darinā-
jis skatuves gleznotājs nopelniem ba-
gātais mākslas darbinieks A. Lapiņš.
Sevišķi iespaidīgas ir pirmā un otrā
cēliena dekorācijas. Tās veidotas reālā
traktējumā ar māksliniecisku gaumi
un meistarību. Latviešu tautas tērpi
gan attiecināmi uz vēlāku laikmetu. No
etnogrāfiskā viedokļa apšaubāmi krie-
vu kareivju tērpi. Krāsainā greznumā
tie drīzāk pielīdzināmi seno kņazu jeb
vitjazu ģērbiem. Noslēgumā jāsaka,
ka pirmais latviešu padomju oalets
«Laima» ir vērtīgs pasākums jauna sa-
tura un formu meklējumos dejiskajā
mākslā.

Novēršot trūkumus un papildinot uz-
vedumu ar jaunām izteiksmīgām de-
jām — Laimai, Austrim, Ainai un Ni-
kitam, — šis balets var izveidoties par
nopietnu sasniegumu latviešu padomju
baleta mākslā.

Elza Šiliņa

A. Ostrovska luga — „Ne vienmēr runcim krējuma pods"
Latvijas PSR Valsts Drāmas teātri

A. Ostrovskis ir viens no visizcilāka-
jiem krievu klasiskajiem dramaturgiem,
kas atstājis milzīgi plašu mantojumu
mūsu padomju teātriem un arī visam
progresīvās cilvēces skatuvēm. Apbrī-
nojama ir Ostrovska žanru daudzvei -
dība, kurā ietveras gan dziļi psicholo-
ģiskas drāmas, gan sadzīves lugas, gan
asprātīgas satiriskas komēdijas, gan arī
vēsturiskas chronikas ar dziļu sabied-
risku nozīmību. Ostrovska lugu galvena
vide ir sava laika tirgotāja pasaule,
kurā tas ievada skatītāju ari žinī_ sava
lugā — «Ne vienmēr runcim krējuma
pods». Tā ir satīriska sadzīves komē-
dija, kurā tās autors atklāj tirgotāju
pasaules seju un šīs pasaules netiku-
mus.

Lugas galvenā persona, bagātais tir-
gotājs Jermils Zotičs Achovs, domā, ka
viņa naudai un bagātībai piemīt vis-
varena vara, ka ar to var nopirkt ari
mīlestību. — trūcīgās tirgotajā atraitnes
Darjas Fjodorovnas Kruglovas meitas
Agnijas sirdi. Bet viņš savos aprēķinos
maldās, jo Kruglovas meita Agnija
Achova vietā par savu dzīves biedru
izraugās tā paša Achova kalpotāju
Ipolitu.

Šai iekšēji spraigajā konfliktā tad nu
arī izvēršas visas lugas dramatiskais
risinājums. Uzvaru gūst patiesas, īste-
nās cilvēka jūtas: — Achovs zaudē savu
bramanīgi iesākto spēli iepretī Ipoli-
tam, kuru autors ļoti krāsaini zīmējis
tās pašas tirgotāju pasaules vidē, kas
jo sevišķi spilgti atklājas un parādās
tieši šinī lugā, kas ir viena no Ostrov-
ska īpatnējākajām raksturkomedijam
vai tā saucamajām sadzīves lugām.
Lugas nelielā personāža (pavisam sešas
darbojošās personas), raksturus un tipi-
zāciju nosaka Ostrovska ārkārtīgi kon-
centrētā, noslīpētā valoda, kas sevišķu
atbildību uzliek tulkotājam, jo sevišķi
šinī lugā Ostrovska valoda nodibina
personāžu attiecības, pārveido tās, at-
klāj raksturus, un šie raksturi savukārt
atsedz sabiedrības seju un izsaka autora
idejas. Šo grūto tulkošanas darbu sek-
mīgi veicis dzejnieks Aleksandrs Čaks,
kas daudzajām Ostrovska teksta dziļ-
domībām atradis īsti skanīgu un lat-
visku iztulkojumu.

Lugu iestudējis Latvijas PSR nopel-
niem bagātais mākslas darbinieks
A. Amtmanis-Briedītis. No viņa režijas
darba dveš pretī spirgtums un svai-
gums, bet ir skati un ainas, kas prasī-
tos pēc sabiedriski dziļāka akcentējuma.

Tā, piemēram, mantrausīgā un pārlieku
iedomīgā Achova tēlam pretstatā zīmē-
tais Ipolits ir iznācis pārāk pazemīgs un
nevarīgs, kura protests pret Achovu
neizskan vajadzīgajā spēkā un kāpinā-
jumā. Tieši šīs abas lomas lugā ir pašas
galvenākās un no to attieksmju traktē-
juma izrisinās arī visas lugas dramatis-
kais pavediens. Ja režisors visai piln-
skaņīgi ir noskaņojis Achova tēlu, tad
varētu vēlēties, lai arī Achova partne-
rim Ipolitam būtu piešķirtas stiprākas
krāsas un grodāk savīti pavedieni, jo
Achovs taču necīnās pret tukšu gaisu.
Tieši šinī ziņā, resp. Ipolita lomas trak-
tējuma pret režisoru var iebilst, jo te
dažubrīd pavīd pārāk nesamērīgs līdz-
svarojums starp Achova un Ipolita
raksturiem un to attieksmju reālākai,
psichoīoģiski ticamākai konkretizacijai.
Tieši arēji biklā urt padevīgā Ipolita
persona visvarenajam, uzpūtīgajam
bagātniekam Achovam ir radies bīs-
tams un nicināms sāncensis, kas iegūst
Achova iecerētas Kruglovas meitas
Agnijas roku un sirdi. Režisors šos
kontrastus vietumis nav līdzsvaroti iz-
līdzinājis, un tāpēc dažos skatos un
ainas dominē tikai Achovs it kā viens
pats, bez vajadzīgā pretspēka, kaut gan
autors to veidojis Ipolita personā.

Bagāto tirgotāju Jermilu Zotiču
Achovu tēlo Visvaldis Silenieks. Aktie-
ris labi un dziļi izpratis savu lomu, un
viņa veidotais tēls lielā mērā atbilst
autora nodomiem. Achovs Silenieka tē-lojuma parādās kā mantrausis, liekulis
un viltnieks, kas kalpo un tic tikai vie-
nai varai — sev, savai pašapziņai un
savam biezajam naudas makam. īstas,
tīras cilvēka jutas viņam ir sveša lieta,bet, — ne jau vienmēr runcim krējumapods, — Achovs lugas nobeigumā lūst,
un Silenieks šo Achova lūzumu parāda
artistiski spilgtā un pārliecinošā zīmē-
jumā. Šī ir loma, kurā Silenieks parāda
sava talanta labākas dotības, ierindo-
joties, mušu Drāmas teatra aktieru pir-
majās rindās.

Tirgotāja atraitni Darju Fjodorovnu
Kruglovu vēsos, atturīgos toņos veido
Mirjama Štale. Viņas tēlojums ārēji
viscaur korekts, bet bez iekšējas iekvē-
les. Pirmajos trijos cēlienos viņa visai
maz pagūst raksturot savu lomu un
tikai ceturtajā cēlienā apgūst savas
lomas iezīmīgāku noformējumu.

Kruglovas meitu Agniju veido Vilma
Vārna. Viņa ir viena no spējīgākajām
mušu jaunas_ paaudzes aktrisēm, kas
vairākās lomas jau uzrādījusi krietnus,

augstvērtīgus sasniegumus. Taču šoreiz
ar Agnijas lomas atveidošanu viņai nav
sevišķi palaimējies. Viņas zīmētajam
tēlam vietumis trūkst personības izjū-
tas un morālās stabilitātes. Agnija sa-
vas diezgan enerģiskās un patstāvīgās
mātes aizsegā un ietekmē ir pietiekami
gudra un apdomīga un tātad nav ne-
kāda lelle, kuru tik viegli pārcilāt no
vienas kumodes uz otru. Tāpēc ari Ag-
nija Vārnas zīmējumā pietiekami skai-
dri neizraisa savas attieksmes ne pret
Achovu, ne pret Ipolitu.

Techniski īsti meistarīgi Ipolita lomu
veido Alfrēds Videnieks. Režijas no-
spraustajās robežās Videnieks savu uz-
devumu veic pat ļoti priekšzīmīgi, bet,
kā jau minēts, viņa tēls neva-
jadzīgi pazemināts, pat, tā sa-
kot, degradēts un tādā kārtā ne-
rada vēlamo spēcīgo pretstatu Acho-
vam. Tomēr Videnieka spēlē ir īsti lai-
mīgi momenti, kas atsedz Ipolita īsto
dabu un rakstura Viņam patīk ne tikai
Agnija, bet arī nauda un tā arī viņš
beidzot, pašam it kā gluži nemanot, ie-
kļaujas tanī pašā tirgotāju vidē, kuru
reprezentē Achovs un tam līdzīgie. Se-
višķi izteiksmīga ir Videnieka spēle
trešajā cēlienā, bet te varētu vēlēties
vēl zīmīgāku un niansētāku Ipolita no-
domu realizāciju iepretim Achovam.

Kruglovas virtuves meitu Melaņju
krāsainā un pat pārlieku krāsainā zī-
mējumā sniedz Irēna Pabērza. Taču
ļoti sulīgais lomas veidojums dažās
vietās iznāk pārāk naivizēts un tāpēc
nerada īstas ticamības iespaidu. Ari
grims ir mazliet uzkrītošs un to vaja-
dzētu tušēt, jo smiņķis jau vien ne-
raksturo šo it kā vientiesīgo virtuves
meitu.

Zīmīgāko raksturojumu sieviešu per-
sonāžā sniedz Alise Brechmane Achova
atslēgu glabātājas Feonas lomā. Aktrise
ļoti tuvu ir piegājusi savas lomas iz-
pratnei un parāda to īpatnējā, smalki
izstrādātā priekšnesumā, kas uzskatāms
par šīs aktrises jaunu, iepriecinošu sa-
sniegumu.

Dekorators Laimonis Grasmanis de-
vis pietiekami tipisku telpas izkārto-
jumu, kas atbilst tālaika kolorīta pa-
rādīšanai.

Visā visumā arī šī izrāde liecina par
to lielo rūpību un uzmanību, ar kādu
mūsu Drāmas teātris piegājis krievu
klasiskajai dramaturģijai.

Jānis Grots

PADOMJU IGAUNIJAS
XII DZIESMU SVĒTKU DZIESMU AUTORI

Pirms nedēļas Tallinas «Kadnorg»
parkā notika Padomju Igaunijas XII
dziesmu svētki. Tur ievērojamāko igau-
ņu diriģentu — Staļina prēmijas laureāta
prof. G. Ernesaksa, prof. T. Vettika,
prof. Karindi, prof. R. Petsa un citu
vadībā 25000 igauņu dziedātāju demon-
strēja neskaitāmajiem klausītajiem un
viesiem no daudzām citām brālīgajam
republikām ;gauņu tautas mākslas ba-
gātības. Šie dziesmu svētki izvērtās
par grandiozu padomju Igaunijas tau-
tas mākslas skati un uzskatāmi para-
dīja to kultūras uzplaukumu, kāds ie-
spējams vienīgi padomju republiku
saimē.

Kas tad ir to dziesmu autori, kuru
muziķa spēja vienot milzīgā dziedoņu
kolektiva domas un jūtas? Tie — igau-
ņu mūzikas darbinieku labākie pār-
stāvji, vairāku paaudžu skaņraži, kuru
darbība aptver gandrīz vai visu igauņu
profesionālās mūzikas laika posmu līdz
pat maušu dienām. Blakus šiem skaņra-
žiem goda vietu ieņēma brālīgo padom-
ju republiku labāko mūzikas kultūras
pārstāvju kora dziesmas, kas iemīļotas
visās padomju tautās.

Visvecākais igauņu skaņradis, kura
dziesmas «Dziedi un gavilē» un «Pava-
sara maršs» ar lielu pacilātību dziedā-
tas dziesmu svētkos, ir Kārlis Augusts
Hermans (1851.—1908.). Viņš ir viens
no igauņu kora celmlaužiem, izcils četr-
balsu kora kultūras popularizētājs.
Enerģisks un vispusīgi izglītots mūzi-
kas darbinieks, kā arī lielisks organi-
zators, K. A. Hermans bija II, IV un
VI igauņu dziesmu svētku galvenais
vadītājs un kora diriģents.

Otram no vecākajiem igauņu skaņ-
ražiem Aleksandram Letēm ir lieli no-
pelni igauņu koru kultūrā — viņš ir
daudzu augstvērtīgu igauņu pirmo ori-
ģinālo kora dziesmu autors. A. Lete ir
pirmā igauņu pašdarbības simfoniskā
orķestra dibinātājs. Ar Letes «Himnu
priekam» sākās XII dziesmu svētku
otrās dienas jauktā kopkora koncerts.

Vesela virkne igauņu skaņražu ir Pē-
terpils konservatorijas audzēkņi. Viņi
mācījušies pie tādiem izciliem krievu
skaņu meistariem kā N. Rimskis-Kor-
sakovs un Ladovs.

Mina Herma (1864.—1941.) — skaņ-
rade, kas ieguva lielu popularitāti
igauņu tautā ar savām vienkāršajām un
dziļi tautiska rakstura dziesmām, no
kurām trīs tika atskaņotas dziesmu
svētkos — jautrās un arī latviešu ko-
riem labi pazīstamās «Tuljaks», «Dzies-
minieka bērnība» un «Nevaru nedzie-
dāt».

Līdztekus ar jauna koru repertuāra
rašanos un jaunu koru kolektīvu organi-
zēšanos parādās ne tikvien jauni ap-
dāvināti skaņraži, bet arī izcili diri-
ģenti, no kuriem viens ir Konstantīns
Tirupu (1865.—1927.), viņa dziesma
«Man bērnībā teica tēvs» tika atska-
ņota XII dziesmu svētkos. Tirupu ir
pazīstams ari kā daudzu populāru solo
dziesmu autors.

Viens no pirmajiem igauņu muziķiem
— entuziastiem, kuriem ir jo lieli no-
pelni profesionālas muzikālās izglītī-
bas izplatīšanā visplašākajās tautas ma-
sās, ir Igaunijas PSR nopelniem bagā-
tais mākslas darbinieks, Tallinas kon-
servatorijas dibinātājs un pirmais di-
rektors Miķelis Lidigs. Viņa spalvai
pieder liels skaits kora, solo, instru-
mentālu un simfonisku skaņdarbu.
Dziesmu svētkos dzirdējām M. Lidig:a
dziesmu «Top dzimtais pavards» un
«Šūpoļu dziesma» atskaņojumus.

Viens no skaņražiem, kura kora
kompozīcijas izceļas ar savu īpatno
tautas dziesmu raksturu, ir Marts Sars.
Četras viņa kora dziesmas — «Mēs cen-
tāmies nokratīt jūgu», «Zīles spēle»,
«Dejojot» un «Pelīte lec!» bija dzies-
mu svētku programā.

Otrs izcils igauņu tautas dziesmu
pētnieks un speciālists ir Tallinas kon-
servatorijas profesors Ādolfs Vedro
(1890.—1944.), kura kora dziesma «Mid-
ri putna spēle» tika atskaņota dziesmu
svētku koncertā.

No daudziem igauņu skaņražiem, kas
savu profesionālo izglītību ieguvuši Pē-
terpils konservatorijā, līdztekus kora
dziesmu meistariem rodas jauni sim-
fonijmuzikas autori. Viens no pirmajiem

izcilākajiem igauņu skaņražiem — -
foniķiem ir Igaunijas PSR nopelniem
bagātais mākslas darbinieks prof. Ar-^
turs Kaps — triju simfoniju, simfonis-
kas poēmas «Don-Karloss», simfoniskas
svītas, daudzu kora un solo dziesmu
autors. Izcilais skaņradis — pedagogs
A. Kaps ir daudzu igauņu skaņražu,
starp tiem . firmās igauņu operas auto-
ra E. Ava un pirmās igauņu padomju
operas «Atriebības ugunis» autora
Staļina prēmijas laureāta Eižena Kapa
skolotājs.

Vidējās un jaunākās skaņražu pa-
audzes pārstāvji ir Tallinas konserva-
torijas absolventi, igauņu mūzikas vec-
meistaru Artura Kapa un Eino Hellera
audzēkņi.

Tallinas konservatorijas profesors
Tudurs Vetiks, izcils koru diriģents un
Tallinas koru vadītājs, ir daudzu solo
un kora dziesmu autors, no kurām ļoti
populāra ir Viru apgabala tautas melo-
diju svīta un viru kora dziesma «Mē
ness».

Dziesmu svētkos ievērojamu vietu
ieņēma izcilā igauņu kora lietpratēja,
Tallinas konservatorijas profesora Ri-
eho Petsa dziesmas. R. Petss ir viens no
izcilākajiem igauņu bērnu koru un bēr-
nu mūzikas lietpratējiem; dziesmu svēt-
kos viņš diriģēja apvienotos bērnu
korus.

Redzama vieta mūsdienu igauņu ko-
ru kultūrā ir dziesmu svētku apvienoto
sieviešu un jaukto koru diriģentam,
Tallinas konservatorijas profesoram
Alfrēdam Korinadi. Ar savām kora un
solo dziesmām, kā arī kamermūzikas
kompozīcijām un tautas dziesmu ap-
strādā jumiem viņš devis vērtīgu pa-
pildinājumu igauņu mūzikas pūrā.

Viena no igauņu kora dziesmām, kas
guva dziesmu svētku klausītājos vis-
lielāko atzinību, bija «Audēju dziesma».
Šīs kompozīcijas autors ir Eduards Oja
— skaņradis, kurš savu darbību izvēr-
sis galvenokārt simfonij- un kamer-
mūzikas, kā ari dramatisko teātru uz-
vedumu mūzikas nozarē.

Starp dziesmu svētku programas au-
toru vārdiem izcilu vietu ieņem Igau-
nijas PSR nopelniem bagātā mākslas
darbinieka, Staļina prēmijas laureāta
Eižena Kapa vārds. Viņš ir pirmās
igauņu padomju operas «Atriebības
ugunis» (kas labi pazīstama arī latvie-
šiem no uzveduma LPSR Valsts operas
un baleta teātrī) autors, kura spalvai
pieder vēl daudzi lielākas formas sim-
foniski un kamermūzikas skaņdarbi. E.
Kapa kora dziesmas «Piecgades uzva-
ra» , «Padomju Igaunijai» un sevišķi
dziesma «Es tevi neesmu aizmirsis»
pieder pie igauņu padomju koru lite-
ratūras labākajiem darbiem.

Līdzās E. Kapa vārdam dziesmu
svētku programā izcilu vietu ieņem
otra mūslaiku izcila igauņu skaņraža
Igaunijas PSR nopelniem bagātā māk-
slas darbinieka, Staļina prēmijas lau-
reāta, prof. G. Ernesaksa vārds un viņa
labākās kora dziemas — «Mana dzim-
tene — mana mīla», «Jurģu nakts
maršs» un «Ratiņš» dziļi saviļņoja dau-
dzos dziesmu svētku viesus. G. Ernc-
sakss ir viens no izcilākajiem igauņu
koru vadoņiem — par Igaunijas PSR
Valsts filharmonijas vīru kora pras-
mīgo vadību viņš nesen saņēma Staļina
prēmiju.

Pārējie skaņraži, kuru kora dziesmas
tika atskaņotas igauņu XII dziesmu
svētkos, pieder igauņu komponistu vis-
jaunākā! paaudzei.

Pirmais no viņiem — Edgars Arro —
ir kora un žanra solo dziesmu, kā arī
instrumentālo kompozīciju autors.

Lidija Austere ir Maskavas konser-
vatorijas absolvente. Viņas spalvai pie-
der trīs stīgu kvarteti, siimfonietta. di-
vas svītas un uvertīra simfoniskam or-
ķestrim, romances ar Ļermontova tek-
stiem, kā arī muziķa vairākām lugām.

Līdztekus igauņu skaņražu kora
dziesmām goda vietu XII dziesmu svēt-
ku programā ieņēma brālīgo republiku
skaņražu Staļina prēmijas laureātu
A. Aleksandrova un V. Muradeli kora
dziesmas. Vano Muradeli — izcils pa-
domju simfonijmuzikas _ meistars. Ar
viņa dziesmu — «Mūs veda Staļina
griba» — 28. jūnij ā atklājās Igaunijas
PSR XII dziesmu svētki.

A. Dievkociņš

A. Jupatovs — Daugavmala (no gatavojamā litogrāfiju albuma «Maskavas
priekšpilsēta Rīga»)



Mūsu perifērijas teātri pagājušajā sezonā
194fi., 4". gada sezona Latvijas perifē-

rijas teātros bija ievērojama kā reper-
tuāra pārkārtošanas un ansambļu no-
stiprināšanas, tā arī jaunrades spēku
pārbaudes ziņā.

Tāpat kā Visu pārējo, arī perifērijas
teātru darbā izšķiroša nozīme bija
VK(b)P eentraifis Komitejas lēmumiem
'T ai- dramatisko teātru repertuāru un
līdzekļiem tā Uzlabošanai». VK(b)P
Centrālas Komitejas lēmumi un biedra
ļ8ahoV8 feferals par žurnāliem «Zvez-
da Utt renin'ir;.'! ? saviļņoja teātru
ļtlVt, cIhUm tai vel neredzētu jaunrades
pacelsim. Aicinājums pievērsties mūs-
laiku tematikai, mfisu, padomju autoru
lugām bija svarīgākais moments peri-
fērijas teātru radošā darba attīstība.
Liepājas Muzikāli dramatiskais teātris
Uzveda Fr. Rokpeļņa «Gaismu», Annas
Brodeles «Talku». Arī Daugavpils Krie-
vu di-amas teātris pagājušajā sezonā iz-
rādīja galvenokārt padomju aūtorU
lugas: Nikolaja Pogodina «Pasaules ra-
dīšanu», Leonida Ļeonova «Vienkāršo
cilvēku» , Aleksandra Korneičuka «Pla-
tonu Krečetu», Leonida Maļugina «Ve-
cos draugus» un Viktora Guseva
«Slavu». Tāpat Valmieras un Rēzekrteš
teātri deva vairākus interesantus Uz-
vedumus: abos izrādīja Leonida Rach_
manova «Nemierīgo vecumu», bez tam
pirmais vēl uzveda «Zvejnieka dēlu»
(pēc tā paša nosaukuma Viļā Lāča ro-
manaj\ bet otrais — tā paša autora lugu
«Bāka uz salas». Valsts Ceļojošais te-
ātris, kas arī pieskaitāms perifērijas
teātriem, iestudēja Indriķa Lēmaņa
liirr,, /T^'al,-,,, fata.

1946./47. gada sežorta bija perifēri-
jas teātru spēku pārbaude ari kla-
siskās dramaturģijas interpretācijā,
tādi uzvedumi kā M. Gorkija «Barbari»
Liepājas teātrī, Rūdolfa Blaumaņa
«Ugunī» un A. Ostrovska un N. Solov-
jova «Belugina precības» Valmieras te-
ātrī un Ostrovska «Ne katrreiz runcim
rhiteiasts» Rēzeknes teātrī neapšaubāmi
lietiņa par īstu skatuves mākslu.

Pēfc ansambļa sastāva jaunrades ie-
spējām un diapazona (luga, opjēra,
operete) pirmā vieta starp perifērijas
teātriem jādod Liepājas teātrim. Te
pirmO reizi Latvijā izrādīja M. Gbrkija
«Barbarus» ar tādu meistarību, kas
darītu godu pat galvaspilsētas teātrim.
Liepājas teātris savus spēkus pārbau-
dīja jau Ostrovska lugā «Mežs» ar ta-
gad mirušoaktieri Teodoru Lāfcl Gerta-
dija Neščastļivceva lomā. Ostrovska
«Mežs» tomēr bija tikai publikas saga-
tavošana Gorkija lugai, kas bez visa
bita Iepazīstina skatītāju ari ar Gorkija
sabiedriski politiskajām un filozofiska-
jām idejām. So p^rbaUdījUmu teatMs
godam izturēja, parādot loti pilnskanīgU
izrādi (režisors inscenētājs Kārlis
Piesis). Lugā ar ļoti skaisto mākslinieka
Albīna Dzeņa apdari veiksmīgi atrisi-
nāta mizanscenu problēma, atrasts va-
jadzīgais ritms, labi sadalīti tēlotāji,
starp kuriem pārliecinoši Izceļas Gor-
kija tēli: Nikolajs Mūrnieks (inženieris
Cerkuns), Ernests Rozerttāls (inženieris
Cigahovs), Arvīds briedis (pilsētās gal-

va RedozUbovs) un Jānis Lūsēns
(Dūņas virs), bet no sieviešu personāla:
Ance Sllhovska (muižniece BogajeVska),
Irmgarde Mitrēvica (Lidija Pāvlūvna)
un Heta Kino (Katja).

Izplānojuma Un iekšējās organizāci-
jās ziņā nozīmīgas vēl divās izrādes —
A. Korneičuka <PIatohs Krcčets» (Niko-
laja Mūrnieka uzvedums) un Džona
Pīistli «ieradies inspektors» iJār)a Lū-
sēna uzvedums), «ptātoha Krečeta»
tēmu par padomju inteliģences Hbstaju
teātris pratis parādīt labi saprbt&mā
interpretācija, izrāde Interesanta ar to,
ka tur atspoguļota clrla ap jaunā
chirulga PlatoUa Krečeta jaunajiem
pasākumiem. Teātris veikli pasvītro
cīņas Ideju starp jatiho un vecb, jau
sevi pārdzīvojušo, kas labi redzams bi-
rokrātā un patmīļa, slimnīcas vadītāja
Arkādija Pavloviča personā.

Džona Prislli «Ieradies inspektors»
aizrauj ār vienmērīgi izturētu līniju
un sevišķu toņa dzidrumu, kaut gan
šīs lugas pamata ir konflikts ar lielu
sociālu saturu. LUga labi parādītas
iekšējas pārejas no rāmā, pašapmieri-
najuma pjlha miera bagātā fabrikanta
Berlinga ģimenē — uz nemieru un iz-
bailēm sakara ar policijas inspektora
Gula ierašanos. Vecais Berlings (Er-
nests Rozentāls), Šibila Berlinga (Ance
Silnovska) un inspektors (Jānis Gran-
tlņš) — ir nozīmīgas figūras, bet se-
višķi reljefs Šeilas Berlingas tēls, ko
krāsaini veido jaunā aktrise Erna
balna.

No Liepājas teatra operuzvedutniem
jāmin: Čaikovska «Jevgeņijs Oņegins»,
Rosini «SeVlļaš bārddzinis» Un Verdi
«TraViata». Teatra Operas trupa savos
UžVedumos parādīja lielas jaunrades
iespējas. «Jevgeņijs Oņegins» (diriģents
Rostlslavs Aļeksfejevs) ir gleznaina Iz-
rāde, pilna iekšējas uguns uū dziļas
domas. «Traviata» itāļu konipbnista
melodisko un sulīgu muzikū lieliski
interpretēja tas pats diriģerttš Rostl-
slavs Aļeksejevs. Abās operās ar labiem
panākumiem uzstājās teatra vadošie
dziedoņi: Miķelis Flšers (Jevgeņija
Oņeglna utt Žoržā Zermona partijās),
Erna KUkainē (Tatjana), Herta Strause
(Olga) uh Ludmila Jansone (Violeta).

Par Daugavpils krievu drāmas teatra
māksliniecisko briedumu pilnā mērā
liecina trīs izrādes: A. Korneičuka
«Platons KrečetS», L. Maļugina «Vecie
draUgl» UH V. GUšeVa «Slava».

«Platona Krečeta» uzvedumam (reži-
sors D. BeļskiS) netrūkst atsevišķu in-
teresantu vietu, bet izrādei nav «dvē-
selēs», nav tas iekšējās vienotības, kaš
atļautu runāt par līnijām un ritmu. Sai
ziņā ievērojami vērtīgāka izrāde «Vecie
draugi» (režisors V. Pavlovs). Lugā pa-
rādīta padomju inteliģences jaunatnes
draudzība. Izrāde veidota, stingri Un
noteikti ievērojot autora tekstu, bet tā
šķiet it kā vienkāršota un sentimentāla.
Dzenoties pēc jauno varoņu iekšējā
«siltuma», režisoram pietrūcis mēra sa-
jūtas. Lugas «Vetie SraUgi» varoņi pēc
savas dabas ir romantiski un optimis-
tiski, bet nav sentimentāli, JO šerttlrtibn-

iailtatē aizvien ir saistīta ār primitī-
vismu un ar pāi-āk tiešu jūtu izpausmi.
Pilnīgi citāda ir V. GUseVa «Slava», kurā
bretl šķietamai vardhībai nostādīta īsta
varonība. «Slava», neraugoties uz ār-
kārtīgajām insbenējuma grūtībām, ap-
liecina režisora meistarību (Borisa
Roščina uzvedums). Luga uzrakstīta
dzeja, kas turklāt tie vienmēr un visur
ir pilnīga Un gluda, bet reizēm pat
gluži slikta un aritmiška, un — no-
saukta par mUžikalo komēdiju. Nerau-
goties Uz to, izrāde iznākusi moholita
un izteiksmīga (sevišķi labi masu skati),
bet tās tēli — reljefi Un neaizmirstami,
tā cēlā heroisma apdvesti, kas tik pa-
rasts padomju cilvēkam.

Ievērojamus panākumus guvuši arī
Valmieras un Rēzeknes Latgales teātri.
Par Valmieras teatra sevišķu sasnie-
gumu jāuzskata tādi uzvedumi kā Ar-
vīda Griguļa «Kā Garpēteros vēsturi
taisīja» un A. Ostrovska un N. Soļov-
jova komēdija «Belugina precības»
(abas lugas inscenējis Antons Titāns).

Līdztekus Griguļa populārās komēdi-
jas tēlu vispārējam pilnasinīgam zīmē-
jumam teātrim izdevies sasniegt parei-
zas attiecības starp kulaku Vēzi ar
visu viņa apkārtni uh padomju varas
pārstāvjiem (izpildkomitejas priekšsē-
dētājs Pakalns, pienotavas punkta va-
dītāja Tince Ābele u. e.), pēdējie, ja arī
ne tik reljefi kā pirmie, — toibēr ir
dzīvi .cilvēki, bet ne schemas, kā tas
bieži bija citos teātros. Tikpat ievēroja-
ma raksturojuma asuma un izrādes ko-
lorīta ziņā ir «Belugina precības»: reži-
sora nn Mlrtif^ri Hvill i?ct i iHĀ ii īči ī/^im.

,,

klasiskā repertuāra izcila darba idejas
un tāpēc pratuši atrast izrādei īsto toni.

Darbā ar krievu klasisko repertuāru
labus panākumus guvis Rēzeknes Lat-
gales drāmas teātris, uzvedot A. Ost-
rovska lugu «Nē katrreiz runcim mie-
lasts» (režisors Antons VarsJavāhs).

No Ceļojošā teatra uzvedumiem jā-
min Indriķa Lēmaņa «Kalpu taka»
(režisors — LPSR nopelniem bagātais
mākslas darbinieks Alfrēds Arhtmanis-
Briedttis) . Teātris dziļi izpratis un
spējis pāradīt skatītājām lugas terhU —
kalpa smago un skumjo ceļu vecās Lat-
vijas apstākļos un jauna laiktneta ie_
ŠtašaHdŠ dārbāļatižU dzīvē, cilvēcisko
tiesību atgūšanu.

Tadl vispāl-ējos vilcienos ir provinces
1cai.ru sasniegumi pagājušajā .sezehā,
kas bagāta ār lielu saturu. Vigi teātri
krietni strādājuši, lai riārkārtOtU i-ejibr-
ttiatU UH Iegūtu īstu jaunrades vērienu.
1946.^47. g.

sezonā ,.provinces
^

teātros
bija" vērojams spraigs tēlotāju darbs, un
nopietni režisoru meklējumi, kuru no-
zīmē saglabājusies ari neveiksmīgās
izrādēs Un pat pavisani sliktās. Bet
neveiksmes ir bijušas, — pat izgāšanās.
Pietiek teikt, ka Rosini pperas «SeViļaš
bārddzinis» uzvedums Liepājas teātrī
bija gaumes trūkuma un diletantisma
parāiigs (muzikālais Vadītājs inscenē-
tājs Šbrgbjs Aļckscjevs-Orlovs) . Izrādes
trūkumi bija tik acīm redzami, ka
teātris to pārstrādāja pašos pamatos,
Aļekscjcva-Orlova vietā uzaicinot jau-

nu diriģentu — Rostislavu Aļeksejevu.
Pelēks un nesaistošs bija arī Fr. Rok-
peļņa «Gaismas» uzvedums, kaut gan
tas pats režisors (Jānis Lūsēns) ir vei-
cis arī tādus uzvedumus, ko var uzska-
tīt par skatuviskās meistarības paraugu
(piemēram, Džona Pristli «Ieradies in-
spektors» un Annas Brodblcs «Talka»).
Pilnīgi neizdevusies Liepājas teātrim
viena no sezonas «naglām» — Arvīda
Griguļa luga «Kā Garpēteros vēsturi
taisīja». Man neizdevās pašam redzēt
šo izrādi, tāpēc no' konkrētām piezīmēm
jāatturas, bet fakts, ka pēc sešām sep-
tiņām izrādēmlUgu vajadzēja noņemt no
repertuāra,— pietiekami skaidrs. Ari "ci-
tos teātros ir neveiksmes: par tādu, pie-
mēram, jāuzskata Leonida RachmāhOva
lugas «Nemierīgais vecums» (režisors
Antons Titāns) uzvedums Valmieras
teātrī. Rodas iespaids, ka luga izveidota
kaut kā, bez jebkāda plāna, un tās
eleniehtu apstridājUma. Un ja, nerau-
goties už visu to, lugu ar panākumiem
izrāda uz lauku skatuVes, tad jāsaka,
ka glābiņš te Ir tā paša Titāna tēlojums
prof. Poļežajeva lomā un jaunās māk-
slinieces Mildas Priedītes tēlojuma vēr-
tīgās īpašības profesora sievas Marijas
Ļvovnas lomā. Jāsaka atklāti, ka viens
no lielākajiem draudiem provinces te-
ātru režisoriem ir tas, ka viņi bieži sa-
maitā īstu teatra mākslu, ieviešot iz-
rādē to provinciālisma garu, kas bija
tik raksturīgs priekšrevol.ucijas teātrim
ar tā diletantisma trafaretu — īstai
mākslai pilnīgi svešu parādību. Pasvīt-
roju to tāpēc, ka perifērijas teātris,
parādot īsta darba paraugus, ne arvienu
ievēro vajadzīgo idejisko līmeni.

Viens no galvenajiem trūkumiem
perifērijas teātros pašlaik ir tas, ka tie
atrauti no Rīgas teātriem. Protams, ne-
drīkst domāt, ka tikai galvaspilsētu,
centru teātri spēj radīt mākslu. Lielās
Oktobra revolūcijas sasniegums Jau
tieši ir tas, ka tā likvidēja šķēršļus
starp administrācijas centriem un peri-
fēriju. Jāatzīst tomēr, ka vairumam
provinces teātru mākslinieciskais līme-
nis atpaliek no vadošajiem teātriem. Te
galvenais iemesls, liekas, tas, ka perl-
fcri. jas _ teātri piemirsuši vai nav izpra-
tuši kādu visai nozīmīgu apstākli —
proti, to, ka teātris nav tikai iestāde,
fabrika izrāžu ražošanai, bet arī labo-
ratorija UU skola. Teātrim jāierosina un
Jāatrisina daudz jaunrades jautājumu
Un problēmu, kas saistīti ar tautas
lnāsu kultūras līmeņa celšanu.Aktierim
ne vien jāstrādā pie lomas, bet jāpie-
dalās arī radošu raksturīgu problēmu
atrisināšanā, kas rodas teātrī, jāpropa-
gandēmasās lielās sociālisma idejas. Mū-
su perifērijas tēatru Vairumam tas ne-
būt tā Uav. Visai raksturīga iezīme teāt-
ru darbībā ir nejaušības elementi teatra
praksē: gadījuma repertuārs, ko dažreiz
nosaka vienkārša «mode»,- bet nevis sa-
vu iespēju, laika un vietas reāli rriotivi
(skatītāja kultūras līmenis, tēmas aktu-
alitātes pakāpe u. c.)i nejaušs režisors,
bieži vien pat nejaušs aktieris. Lai
teātris būtu viertbts savos centienos
un jaunrades paņēmienos, . nepiecie-

šams, lai darbinieki viens otru saprastu,
lai tiem būtu viena, kopīga jaunrades
valoda. Nepieciešams, lai režisori — ne
vien štata, bet arī pieaicinātie — bieži
nemainītos, bet būtu jo cieši saistīti ar
teatra kolektīvu, lai viņi dzīvotu šī
teatra interesēm un lai viņiem sāpētu
tā neveiksmes. Teātrī, kur vienmēr
mainās režisori un aktieri, nav iespē-
jams organizēt pastāvīgu jaunrades
darbu. Tāpat teātris, kuram nav sta-
bilas trupas un pastāvīga režisoru sa-
stāvā, — nevar pretehdēt uz īstu māk-
slas sasniegumu. Var konstatēt daudz
īaktU, kas liecina par šādu lietu stā-
vokli. Izņemot Liepājas teātri, kur ir
kaut cik ievērojami režisoru kadri, —
neviens perifērijas teātris nav piemē-
rots režisoru kadru audzināšanai. Dau-
gavpils teātrī bieži mainījās mākslinie-
ciskie vadītāji un režisori (A. Novikovs,
N. Vetrovs, V. Pavlovs, D. Beļskis), —
kamēr ieradās B. Roščins. Te kvalifi-
cēti darbinieki pārvietojas no viena te-
atra uz otru. Iemesls tam — teatra
vadības neprasme ieinteresēt darbinie-
kus ar jaunrades perspektīvam, bet no
šejienes ' — darbinieka neticība šī teatra
jaunrades ceļam. Taču tā nav tikai te-
ātru vadītāju vaina: iemesls te bieži
meklējams robežās, kuras noteic paša
teatra stāvoklis, šo problēmu gaisma
jautājums par dažu perifērijas teātru
pacelšanu augstākā kategorija kļūst
ārkārtīgi aktuāls. It sevišķi tas sakāms
par Liepājas Muzikāli dramatisko un
Daugavpils Krievu drāmas teātriem, to
prasa ne vien viņu darbības apmēri,
bet arī režisoruun aktieru sastāva
kvalitāte. Tas arī atļaus jauniestudēju-
miem piesaistīt augsti kvalificētus
kadrus no ārpuses.

Perifērijas teātri hav saistījušies savā
starpā, viņiem trūkst pieredzes apmai-
ņas. Pagājuša sezona, kurā taču notika
idejisko pozīciju revīzija, bija ievēro-
jams etaps perifērijas teātru dzīvē: visi
teātru darbinieki skaidrāk nekā jebkad
sajuta nepieciešamību pārbaudīt sevi
un savu idejisko bruņojumu. Iespējams,
ka ir pienācis laiks parādīt perifērijas
teātru darbu Rīgā, dekadās vai pat
mēnešu Viesizrādēs. Tas radīs interesi
par šiem teātriem mūsu sabiedrībā,
radis starp tiem veselīgas sacensības
garu un ļaus daudz plašāk un objekti-
vāk novērtēt viņu darbtbU.

Mūslaiku skatītāju aizvien pieaugo-
šais kultūras līmenis uzliek pienākumu
pacelt arī teatra mākslu uz augstāka
līmeņa. Redzams, ka tagad jau vairs
nedrīkst apmierināties ar vienu ceļo-
jošo teātri un sūtīt uz laukiem teātru
un koncertu brigādes, — ir, pjenācis
laiks apspriest jautājumu par vietējo
teātru nostabilizēšanu ar labu materiālo
bāzi un spēcīgu mākslinieciskā kolek-
tīva sastāvu. Teātru priekšgalā jābūt
izglītotiem un iniciatīviem, vadītājiem,
kurus vietējie iedzīvotāji mīl un cienī.
Lauku teātrim jākļūst par kultūrizglītī-
bas darba centru, darba, kas iet vienā
solī ar dzīvi un kalpo visas tautas in-
teresēm.

N. Nikolajevs-Bfergins

TEATRA MUZIKAS PROBLĒMASVairākās apspriedēs Komponistu sa-
vienībā kopa ar teātru skaņražiem
iztirzāta mūsu teatra muziķa. Apsprie-
des izvirzīja vairākus principiālus jau-
tājumus, kurus vienreiz vajadzētu kopa
»r režisoriem un teatra darbiniekiem
kopīgi atrisināt.

Vispirms par to. kādai jābūt teatra
mūzikai, kāda ir tās nozīme izrādē?
Vai tā ir tikai Izrādes ilustrācija, kas
pilnīgi padota režisora Iedomai un
farttazljai? Vai ta var būt ari patstā-
vīga, paliekoša, kas vār dzīvbt pastā-
vīgu, ar izrādi nesaistītu dzīvi? Pilnīgi
skaidrs, ka skatuves tnUžikai jābūt
pamatotai. T8 var būt Ilustratīva
mUzika, kas raksturo, notēlo zinātņu
skatuvisku situāciju, muziķa var rak-
sturot atsevišķus lugas varoņUs, Var but
epizodiska kā, piem., dziesma, kā atse-
višķs numurs izrādē, var būt iekornbo-
hēta ar Idejisku atbalstu lugās utt. Cik
ijšUdz mūzikas" vajadzīgs izrādei, tas
JSnosaka režijai. Bet Īli ari kāda vieta
būtu ierādīta mūzikai, tai jābūt piln-
vērtīgai, jākalpo lugas pamatidejai, jā-
būt izturētai lugas stilā, saskahotai ar
to laika periodu, ko attēlo luga, tai jā-

satur attiecīgas vides un laikmeta mu-
zikālie elemehti,kā arī šodienas bagātas
padomju mūzikas tethniskie sasnie-
gumi. ' Tātad jārunā ne tik daudz par
teatra mūzikas vietu Izrādē, kā par
mūzikas kvalitāti. Ņemot Vērā, ka te-
ātrim, ko apmeklē visplašākās tautas
masas, jābūt ar i labas mUzikas pro-
pagandistam, tad pats par sevi sapro-
tams, ka arī mūzikai jābūt pilnvērtīgai,
tādai, ko taUta uzņemtu ar tādu pašu
baudu kā Izradi un, aiziedama rib te-

ātra, dziedātu un atminētos dzirdētos

motivus. .
Piemēri rtav tālu jāmeklē. Gnga

rhuzika ibserta «Peram Gintam» dzīvo

līdz šim patstāvīgu muzikālu dzīvi un

apstaigājusi visu pasauli.

Skaistā poētiskā Griga muziķa Izrā-

dei dod ne tikai krāsainu bagāta ilu-

stratīvu noskaņojumu, bet ari ar mū-
zikas līdzekļiem palīdz raksturot drā-

mas varoņus. Var nemaz neredzēt uz

skatuves Solveigas tēlu, bet, dzirdot

muzlkU, Stādīties to sev pilnīgi priekša.

Tāda pati ir Mendelsona muziķa Šeks-
pīra «Sapnlrrt vasaras nakti».

Skaistu paliekošu teatra mUziku uz-
rakstījuši daudzi padonViu komponēti.
Chreņnikova romances Šekspīra komē-

dijai «Liela brēka, maza vilna» jb plaši
pazīstamas tautā. Liela popularitāte
Haeaturjana mūzikai, kas uzrakstīta
ĻerrttBhlova «MaskU ballei». Arī lat-
viešu teatra mūzikā vai- atrast daudzus
analoģiskus piemērus, ka, piem., Jāz.
VItbla muziķu lugām «Sprīdītis»,
«Vaideibte» (pbpul'arā Mirdzas dziesma)
U. t. t. Tāls gadījumos, kad kbtnpoHists
piegājis teatra muzikas radīšanas jau-
tājumam nopietni un dziļi, mūzikai lie-
la un paliekoša nozīme uh tā var dzIVot
patstāvīgu dzīvi. Tādai arī. jābūt mūsu
ibatra rriiizikai. Laba muziķa ne tikai
nav par sliktu labai izrādei, bet, ja tā ir
gavā vietā un, pamatota, — vel labāk
izceļ izrādi, palīdzot skatītājam vieglāk
Visu uztvert.

Tie režisori, kas pareizi Izlletb mu-
ziķu, tik lielā mērS kāpina kopīgo iz-
rādes noskaņojumu, ka skatītājs to dziļi
pārdzīvo, jo muziķa nevis nenbvērš
skatītajā uzmatttbU hb skatuves, bet
palīdz skatītajam dziļāk to izjust un
pārdzīVot. Ja MaskaVas Dailes teātrī
Meterllhka «Zilajam putham» atņejntu
muziķu, no izrādes maz kaš paliktu.

Un tomēr daudzi mūsu teātri vai nu
apmierinās ar savārstījumiem no dažā-
diem muzikas gabaliem, kas pašreiz pie
rokas muzikālas daļas vadītājiem, vai
arī pārvērš to tikai pair ilustratīva
trokšņa elementu, kas skan kaut kur
ho skatuVes pagrīdes. «Dodiet man
pērkoņu, amer^kas putnu kliedzienus!»
— tādas prasības teatra muziķiem uz-
stāda daži režisori, un komponists
vai nu rībina bungas, vai spēlē ,ar vi-
sām flautām, kas, tik ir viņa rīcība. No
teatra muzikas komponista bieži vien
prasa tādus brīnumdarbus, ka — pie-
prasot — «dodiet miglu». Ar ko izskai-
drojams, ka ne visos mūsu jaunajos
inscenējumos, kuros pielietota muziķa,
tā ir pilnvērtīga un palīdz veidot pašu
izrādi? Drāmas teātrī Scridena «Mēl-
nesības skolai» , tāpat kā gandrīz visiem
inscenējumiem šinī teātrī, muziķu uz-
rakstījis un pielāgojis komponists
B. Sbšars. Sdstfi pazīstams kā labi
iestrādājies teatra muzikas skaņradis.

Bet, bieži vien steigā rakstīta, bez ie-
dziļināšanāslugas īpatnības, lugas dar-
bības laikmeta, B. Sosara muziķa it

kliedzošā kontrastā ar izrādi. Nemek-
lēdams savus īpatbus ceļus, komponists
pa lielākai daļai apmierinās ar pāeā-
ļitšb gadu simtehu vecmodīgo Vācu
kapeirneištarti mužlkas stna atdarinā-
šanu. T8 taš ir art ar muziķu minētajai
izrādei, kUtaš rHUžlkU skatītājs, kas
kaut drusku ko saprot ho niužikas, iz-
jūt kā anābhrdnlsmu. Gandrīzraksturīgi,
ka visai Sosāra mUžikai, kas Uzrakstīta
teātrim (gandrīz 200 lugām, tai skaitā
daudzi montējumi un savirknējUmi)
ļoti maz sakara ar lugu, kurai tā
rakstīta. ,.Pat latviešu dramatiskajiem
darbiem Sošarš haV atradis īpatnējas
intonācijas, — visa viņa muziķa, lai gan
melodiska, bet maz izteiksmīga, vec-
nibdīģa. Līdz pat Šai dienai Kbmp'dmšts
tiaV sapratis, ka arī teatra mūzikas
darbiniekiem tāūta šodien Uzstāda tās
pašas ptasībaS, ko pārējai mūzikai un
mākslas nozarēm, prasa, lai tS būtu
pilnvērtīga, augstas kvalitātes, audzi-
nošu muziķu. Mūsu teātru režisori, sākot
inscenēt jaunupadomju lugu, kas agrāk
jau uzvesta Maskavas vai citos padom-
ju republiku teātros,, dara pareizi, ka
cenšas savā inscenējumā saglabāt to
labāko, kas sasniegts citu padomju
i--LL' l ' srt„\= tS:; S^l : „„'!.„ 1,„ieai jnaKSia uieui£ijāsaka
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to neievēro, arī izvēloties muziķu.
Parasti teātri iztērē lielu naudu,pasūtot
jaunu muziķu, kas pie tam ir daudz
zemākas kvalitates _ par lugai jau uz-
rakstīto muziķu. Tā tas bija ar muziķu
izrādei «Liela breķa, maza vilna»
Dailes teātrī. "teatra muzikas daļas
Vadītājs komponists M. Zariņš sacerējis
tai jaUnu speciālu muziķu, lai gan to
šai izrādē ne tuvu nevar pielīdzināt
Chreņnikova mūzikai, Vachtangovavār-
dā nosauktajāMaskavas teātrī. Tas pats
notika ar muziķu lugai «Par tiem, kas
jūrā».. Krievu teātrī šai lugai muziķu
rakstījis muzikas daļas vadītājs Poldn-
skis. Muziķa uzrakstīta ar lielam pre-
tenzijām —' ievadu, antraktiem, kas
pilnīgi lieki, jo, tikai bremzē izrādi, pie
kam pati muziķa diezgan zemas kvali-
tātes., UH 4Lielākai tiesai Dailbs teatra uzvedu-
mu muziķu rakstījis apdāvinātais un
spējīgais komponists MarģeHs Zariņš,
un tieši teatra muzikas nozarē minami
daudzi viņa sasniegumi. Bet arī viņa

darbi ne vienmēr ir izdevušies. Mēs
jau_ minējām izrādes «Par tiem, kas
jūrā» , «Liela brēka, maza vilna».
Kā komponista panākumu urt jau-
riu Sasniegumu nevar uzskatīt arī
muziķu «Ugunij urt naktij». Mūzikā sa-
jūtama steiga, paviršība. Tieši tādā
iztadē ka «Uguns un nakts», kuras in-
».cK;i;ns mākslimr-cisi; sis '.dētps un
spēcīgais aktieru ansambļa tēlojums Iz-
pelnījušies Staļina prēmiju, gribētos
dzirdēt lnUzikū ar paliekošu, patstā-
vīgu vērtību, kas dzīvotu uz koncerta
estradētti. Jāiebilšt, ka Dailes teātrī
komponista darbība zināmā mērā iero-
bežota un daudzas komponista ne-
veiksmes rodas šo ierobežoto iespēju
dēļ, kas neļaUj komponistam pilnīgi
parādīt savas spējas Uh raddšos no-
domus. Arī muzikas izpildītāju līmenis
diezgan zems. Kā piemēru labai reži-
sora sadarbībai ar komponistu var mi-
nēt Jaunatnes teātri. Brigaderes lu-
gas «Princese Gundega» uzvedu-
mam Ad. Skulte devis ļoti saturīgu,
gaumīgu, ar attīstītiem simfoniskiem
epizodiem, uzrakstītu muziķu, kas vi-
sumā dod iespaidīgu situāciju uh psi-
choloģlsko stāvokļu raksturojumus.

Daudzos teātros k9 mUzikas daļas
vadītBji UH kortiportistl strādā Jauni
darbinieki šai rtozafē, un daži noviņiem
Vēl tikai pārbauda savas iespējas. Tā
It apsveicama parādība, bet jaunie
kbhvpbnisti, darbodamies bez palīdzības
un kontroles bieži viert mūzikai dara
riari. Bez taln, kā negatīva parādība
mlrtarhs tas, ka teatra muzikas daļu
vadītāji muzikas sacerēšanu savu teātru
inscenējumiem uzskata par savu mono-
polu, neiesaistot šai darbā mūsu labākos
skaņražus. Tieši tas tāCU It mUzikas
daļu vadītāju galvenais UzdeVums —
Organizēt katram tbatrirrt zināmu la-
bāko kombontstu aktīvu, kas vienmēr
varētu radīt augsti kvalificētu teatra
muziķu.

Savukārt teātru vadība ļoti skopi
atvēl līdzekļus muzikas radīšanai. Jo
lētāk, jo labāk! Ar to izskaidrojams tas,
ka no latviešu padomju muziķiem ir
tikai daži «laimīgie», kam vienreizēji
pasūtīta muziķa (Grīnfelds, Goldins un
sezonas noslēgumā Ad. Skulte). Nepre-

tendējot uz visu problēmu atrisināšanu,
kas saistītas _ ar tēatru muziķu un
kuras vajadzētu speciāli apspriest
komponistiem, kopā ar teātru darbi-
niekiem, no šī pārskata Vat secināt, ka:

Teatra mūzikas nozarē vēl līdz šim
maz ķas darīts, lai realizētu VK(b)P CK
norādījumus mākslas jautājumos: te-
atra muziķa ar maziem izņēmumiem
joprojām ir zemas kvalitātes, neizteik-
smīga, ir sveša skatītājam un nepilda
savus audzinošos uzdevumus. Mūsu
teātri neVar lepoties ar to, ka kādas
izrādes dziesma būtu iegājusi tautā,
turpretim lielie padomju teātri šai ziņā
sacenšasar kino, un daudzas-populāras
masu dziesmas iegājušas tautā tieši no
teātru skatuvēm.

Teatra mūzikai, lai arī kādu vietu tā
ieņemtu izrādē, jābūt saskaņotai ar
izrādi. No mūsu teatra muzikas jāiz-
skauž trafareti, savirkitējumi un kom-
pilācijas no visāda veida salkanas sa-
lona muzikas repertuāra. Jāorganizē
ciešāka režisora un komponista sadar-
bība.

Uzvedot tulkotās citu padomju autoru
lugas, ka arī inscenējot klasiķu drama-
tiskos darbus, kam jau uzrakstīta laba,
paliekoša muziķa, nekautrēties arī šo
muzikU izlietot izrādei.

Pieņemot jaunos inscenējumus, obli-
gāti jāpieņem mūzika.

Komponistam, kas raksta mūziku te-
ātriem, neatkarīgi no tā, vai viņi ir vai
nav Komponistu savienības biedri. —
obligāti jādemonstrē savi darbi kompo-
nistu jaunrades sanāksmēs, uzskatot to
ne ka kontroli par komponistu, bet
biedrisku palīdzību.

Katram tbatrim jāuzliek par uzde-
vumu organizēt sadarbību ar mūsu
vadošajiem Latvijas padomju kompo-
nistiem, saistot tos teatra mūzikas ra-
dīšanai. Jālikvidē pastāvošā prakse,
kad muzikas daļas vadītāji piesavināju-
šies sev monopola tiesības teatra mū-
zikas komponēšanā.

Nopietnāka vērība jāgriež arī skatu-
ves muzikas izpildītajiem, jo daudzreiz
nemākulīgs priekšnesums var samaitāt
iespaidu par Visu izrādi. Tādi Īsumā ir
priekšnoteikumi tam, lai. mūsu teatra
muziķa uzplauktu, dotu paliekamus un
pilnvērtīgus mākslas darbus.

Doc. P. Smilga



JANKA KUPALA

{Sakara ar 5 gadiem

kopš nāvesdienas)
1942. gada 28. jūnijā Maskavā mira

Baltkrievijas PSR tautas dzejnieks,
Staļina prēmijas laureāts Janka Kupala.
Gandrīz 40 gadu viņš kvēli un neno-
gurstot cīnījās par savas tautas un
dzimtenes laimi, ziedojot šim mērķim
visu savu spēcīgo, neizsīkstošo talantu.
Viņa vārds nesarāvijami saistīts ar balt-
krievu tautas dzīvi, ar tautas domām
un centieniem, bēdām un priekiem, cī-
ņām un uzvarām.

J. Kupala (Jans Dominika d. Luce-
vičs) dzimis 1882. gadā Viļņas guberņā
sīkzemnieka ģimenē. Dzīvojot darba-
ļaužu vidū, pastāvīgi redzot sienu starp
kungu bagātību un zemnieku nabadzī-
bu, jūtot savas tautas sociālo un nacio-
nālo beztiesisko stāvokli, viņš sāka uz-
manīgi un vērīgi ieskatīties tautas
dzīvē, ieklausīties tautasbalsī. Jaunekļa
dvēselē baltkrievu tauta paceļas un sāk
dzīvot kā daudzmiljonu darba cilvēka
tēls. jaunekļa smadzenēs veidojas do-
mas par savas dzimtās zemes un tautas
labāku likteni. Tā radās dzejnieks, kas
vēlāk skaļi teica, ka baltkrievi grib
«par cilvēkiem saukties, ka visur nici-

nātais zemnieks («mužik») dzīvos tāpēc,
ka viņš ir zemnieks.»

1902. gadā J. Kupala pamet dzimto
sētu un iziet «ļaudīs». Kādu laiku viņš
strādāja muižas kantorī, vēlāk muiž-
nieka degvīna dedzinātavā. Viss te vi-
ņam ir svešs un šausmigs. Viņam
priekšā stāv dzīve, bet nav ceļa. Un ar
jaunu spēku Janka sajuta, ka viņa lik-
tenis saplūst ar tautas likteni.

Tad nāca 1905. gada revolūcija, kas
dziļi saviļņoja cēlā baltkrievu tautas
dēla sirdi un dvēseli un padarīja viņu
par tautas tribūnu. 1905. gada 15. maijā
Minskas krievu avīzē iespiesta dzeja
«Zemnieks» ar pseidonīmu «Janka Ku-
pala» . Ar to sākās J. Kupalas dzejnieka
ceļš.

Viena pēc otras parādās jaunā dzej-
nieka dzejas, kas aicina tautu uz cīņu,
uz brīvību. J. KupSla ir dzejnieks -
revolucionārs, kurš labi redz, kas ir
vainīgs tautas bēdās un nelaimē, un
viņa sirdī arvien spēcīgāks izaug pro-
tests pret nacionālo un sociālo apspie-
stību. Beļinska, Černiševska, Ņekra-
sova, Hercena, Tarasa Ševčenko ideju
ietekmē šis protests pārvērtās milzīgā
spēkā, kas dziļi ietekmēja baltkrievu
tautas cīņu pret apspiedējiem.

1908. gadā J. Kupala atstāja darbu
degvīna dedzinātavā, neilgu laiku strā-
dāja Viļņā baltkrievu nedēļas avīzes
redakcijā, bet drīz aizbrauca mācīties
uz Pēterpili. Tur viņš paplašināja savu
pasaules uzskatu, dziļi iepazīdamies ar
krievu atbrīvošanas idejām, ar krievu
literatūru. Pēterpilī iznāca viņa dzeju
krājumi: «Stabule», «Koklētājs», «Pa
dzīves ceļu», kurus pa daļai konfiscēja.
1912. gadā J. Kupala atgriezās Viļņā
un atkal sāka strādāt baltkrievu avīzē
«Mūsu druva». Tie bija melnās reakci-
jas gadi. Baltkrievija dzejniekam tēlo-
jās kā izdegusi vieta, kur plēsīgi putni
plosa savu upuri. Viņa dziesmās ar ne-
atvairāmu spēku skan naids pret muiž-
niekiem, ass protests pret netaisnību.

1914.—18. g. imperiālistiskā kara lai-
kā, redzot dzimtās zemes traģēdiju,
J. Kupala asi uzstājās pret karu un
mudināja tautu saraut važas un iziet
brīvas dzīves ceļos.

Lielā Oktobra revolūcija darīja galu
netaisnībām, kādas gadu simteņiem ilgi
pārdzīvoja Baltkrievija. Piepildījās
dzejnieka sapnis: baltkrievi sāka «sauk-
ties par cilvēkiem», viņi kļuva saim-
nieki savā zemē. Baltkrievu tauta visu
padomju tautu lielajā ģimenē Ļeņina-
Staļina partijas vadībā sāka celt laimī-
gu dzīvi savā republikā. Dzejniekam
jaunais laiks viņa poēzijā pārvērtās par
tautas gaviļu himnu.

J. Kupalas dzejas katra lasītajā sirdi
saviļņo ar sirsnību, dziļu lirismu, ar
tēlu poētisku vienkāršību, un galve-
nais. — ar dzejnieka bezgalīgo mīlestī-
bu pret Dzimteni. Vai dzejnieks raksta
par varoņiem lidotājiem, vai par sociā-
listisko celtniecību, vai par _ boļševiku
partiju — viņa dzejas vienmēr ietveras
un lasītāju aizkustina Dzimtenes mīles-
tības motivi. Bet sevišķi jūsmīgi un
pacilāti skan dzejnieka mīlestība uz pa-
domju tautu brīvības un laimes organi-
zatoru un tēvu — lielo Staļinu. Ar
dzejām par Staļinu sakas J. Kupalas
grāmata «No sirds». Un tiešam no sirds,
no karstas un cēlas sirds plūst dzejnie-
ka vārdi par to lielo cilvēku, kas dzīvo
visas cilvēces sirdīs un ir mīļš un dārgs
visai cilvēcei.

1941. gadā Janka Kupala piedalījās
latviešu padomju rakstnieku I kon-
gresā. Braucot no Rīgas uz Minsku,
viņu ceļā pārsteidz Tēvijas karš. Jau
pirmajā kara dienā, vācu bumbu trā-
pīta, nodega dzejnieka māja, gāja boja
dzejnieka rokraksti. Tad J. Kupala aiz-
brauca uz Maskavu. Viņa sirds pildījās
ar milzīgu naidu pret fašistu ordām,
kuras atnesa padomju Dzimtenei daudz
posta_ un nelaimju, kuras pazemoja un
ņirgājās par visu, ko J. Kupala tik
karsti mīlēja. Dzejnieks bieži pa radio
griezās pie savas tautas partizāniem ar
dedzīgiem aicinājumiem — «Izdeldēt
pagānīgos hitleriešus, lai tie vairs mū-
žam neatdzimtu». Viņš raksta daudz
dzeju gan centrālajos, gan frontes laik-
rakstos, viņš ir arī Visslavu Komitejas
prezidija loceklis.

Padomju valdība augstu novērtēja
J. Kupalas nopelnus tautas labā un ap-

balvoja tautas dzejnieku ar Ļeņina
ordeni. 1941. gadā viņš saņēma 1. pakā-
pes Staļina prēmiju. Viņš bija Baltkrie-
vijas PSR Augstākās Padomes depu-
tāts, Baltkrievijas un Ukrainas Zinātņu
Akadēmiju loceklis.

J. Kupalas darbs pāraudzis Baltkrie-
vijas robežas. Kupala bija un ir viens
no vismīļākajiem un populārākajiem
dzejniekiem visā Padomju Savienībā.
Viņa darbi pārtulkoti daudzās padomju
tautu un citu zemju tautu valodās.
1946. gadā J. Kupalas dzeju krājums

iznāca pat Ķinā ķiniešu valodā.
J. Kupala līdz pēdējai savai dienai

nepārtraukti sekoja Sarkanās Armijas
un baltkrievu partizānu darbībai un ar
visu sirdi gaidīja to laimīgo dienu, kad
viņa dzimtā zeme būs atbrīvota no vā-
cu laupītājiem. Viņam gan nebija lemts
šo dienu sagaidīt, bet toties baltkrievu
tauta atkal laimīgi dzīvo un rosīgi strā-
dā Sfaļina Konstitūcijas saulē.

V. Pigujevskis

RAKSTNIEKS, KAS NEREDZ DZĪVES ĪSTENĪBU
Piezīmes par E. III. Remarka romānu „Triumfa arka"*)

Ērika Marijas Remarka personīgais
protests pret karu romānā «Rietumu
frontē bez pārmaiņām» gadsimta div-
desmitajos gados padarīja šo jauno vā-
cu rakstnieku slavenu. Tagad, pēc otrā
Pasaules kara, Remarks sarakstījis
jaunu grāmatu — jaunu protestu pret
cilvēku cietsirdību un patvarību. Bet
tāpat kā viņa pirmā grāmata, kas nerā-
dīja izeju no radušās stāvokļa, kas ar
savu individuālo un neierobežoto paci-
fismu sēja tikai šaubas lasītāja sirdī,
arī «Triumfa arka» atspoguļo vienīgi
paša autora bezcerību, kam par iemeslu
ir Remarka nespēja pāri savu varoņu
individuālajiem pārdzīvojumiem saska-
tīt dzīves īstenību, cilvēku sociālo ap-
kārtni un sabiedrisko dzīvi un saprast
cilvēku sabiedrības nākotni noteicošos
vēsturiskos sakarus.

Pazīstamais amerikāņu radio komen-
tators Normens Korvins, atbildot ne-
sen uz jautājumu: ko šiskarš mums mā-
cīja? — izteicās: «Sis karš mums skai-
dri pierādīja, ka pēc pirmā Pasaules
kara mēs nekā neesam iemācījušies.
Un, diemžēl, arī šī mācība pārāk ātri
tiks aizmirsta.» Šī rūgtā patiesība zi-
nāmā mērā piemērojama arī Remar-
kām, jo pēdējā grāmatā mēs viņu re-
dzam atkārtojam romāna «Rietumu
frontē bez pārmaiņām» kļūdas: pārāk
lielu aizraušanos, tēlojot savu personu
gara dzīvi un iekšējās problēmas, un
liela nevīžība, pat vēsturisko faktu sa-
grozīšana dzīves apstākļu aprakstā. Un
pats galvenais — Remarka jaunā ro-
māna varoņu tēlojums jau tāpēc vien
nepatiesīgs, ka tie atrauti no sabiedrī-
bas dzīves, stāv ārpus politiskajiem
notikumiem.

Pretēji grāmatai «Rietumu frontē bez
pārmaiņām» , romānā «Triumfa arka»
darbība nenoris kaujas laukā, un tā
varoņi nav karavīri. Grāmatas fons ir
Parize 1939. gada sākumā, kad lielga-
balu troksnis Remarkām vēl šķita ļoti
tāls; grāmatas varoņi — franču un
ārzemju civiliedzīvotāji, kuru dzīvi
sagaidāmā katastrofa it kā nespēj
ietekmēt.

Daudz jau sarakstīts Rietumos par
priekškara Eiropas morālisko desin-
tegraciju, par fašisma izcelšanos Vā-
cijā un Itālijā. Ēriks Marija Remarks,
kas jau sen dzīvo Amerikā un tātad
spējis izvairīties no tiešas saskares ar

* «Arch of Triurnph» by Erich Maria
Remarque; New-York D. Appleton-
Century Companv 1946.

hitleriskā fašisma tautas apspiešanas
politiku, tagad pievieno savus uzskatus
par šo jautājumu arvien augošam do-
kumentu krājumam. Ar saviem iespai-
diem par karojošām Eiropas tautām,
ar savu naidu pret savas tautas izrai-
sīto karu un savu interesi par cilvēku
dzīvi. Remarkām vajadzētu būt kom-
petentam šīs tēmas iztirzāšanā. Un
tomēr, neskatoties uz tās antifašistis-
kajiem uzskatiem, tās draudošo briesmu
sajūtu, tās brīdinājumu no reakcionārā
birokrātisma, «Triumfa arka» lasītāju
nespēj saviļņot, tā atstāj viņu neskartu.

Par jaunās «pazudušās paaudzes» vai,
pareizāk — pazudušās pasaules tēmas
protagonistu Remarks izvēlējies kādu
vācu chirurgu, vienu no tiem bēgļiem,
kuru priekškara Parize bija tik daudz.
Šiembēgļiem nebija tiesības strādāt un
pelnīt savu dienišķo maizi; viņiem ne-
bija pierakstīšanai nepieciešamo papīru,
nebija pases, lai turpinātu savas bēgļu
gaitas un atrastu patvērumu kādā citā
zemē. Remarka varonis — Raviks — ir
labākā stāvoklī nekā bēgļu vairums:
būdams izcils chirurgs, viņš vienmēr
atrod darbu, — pat reakcionārākā cil-
vēku sabiedrība nevar iztikt bez
ārstiem. Raviks gan nevar praktizēt
legāli, bet viņš atrod iespēju strādāt
arī bez attiecīgo iestāžu atļaujas: iz-
dara operācijas kāda izslavēta, moder-
na Parizes chirurga vietā un kārtējās
medicīniskās apskates kādā elegantā
publiskā mājā.

Raviks pārdzīvojis dažāda veida lik-
teņa likstas, izbēdzis no vācu koncen-
trācijas nometnes, cīnījies pret fašismu
Spānijas pilsoņu karā, sēdējis kādā
franču cietuma un vēlāk ar policijas
lēmumu izraidīts no Francijas, — un
varēja sagaidīt, ka viņš būs rūdīta
antifašistiska cīnītāja tips. Bet Remarks
savu varoni tēlo citādi: kā visiem ūde-
ņiem mazgātu cilvēku, bez mājas, drau-
giem vai nākotnes cerībām, kam rūp
tikai fakts, ka viņš vēl dzīvs un turpina
savu eksistenci. Zem šīs cietās čaulas
autors tomēr grib parādīt dzīvu cilvē-
ku, un tieši šeit mēs redzam, cik tālu
Remarks īstenībā ir no apzinātām pro-
gresīvām idejām: viņa varonis izjūt ti-
kai vajadzību atriebties. Kur no šī vecā
antifašistiska cīnītāja varētu gaidīt iz-
justu pienākuma apziņu brīdināt tautu
no fašisma briesmām, turpināt cīņu
pret reakciju, par īstu demokrātiju, tur
Remarks atspoguļo tikai zvērisku atrie-
bības kāri, kas vērsta pret atsevišķiem
fašisma pārstāvjiem.

Kādā lietainā naktī uz tilta pāri Se-
nas upei Raviks sastop izmisušu sievieti
un atrunā to no pašnāvības nodoma.
Bet viņš tai glābj dzīvību bez iekšējās
pārliecības par tālākās dzīves jēgu —
vienīgi ar profesionālā un pieredzes
bagātā dzīvību glābēja vienaldzību. Un
nākamajā rītā, kad sieviete atstāj Ra-
vika istabu, viņš pat neatceras tās
vārdu...

Daudz vietas savā grāmatā Remarks
atvēlējis operāciju aprakstam. Un šeit
mēs redzam vēl vienu autoram rakstu-
rīgu aizraušanos: saasināt visas cilvēku
sadzīves problēmas līdz mākslotam
dramatiskam atrisinājumam. Tā, piemē-
ram, Raviks operē to franču ierēdni, no
kura atkarājas uzturēšanās atļauju iz-
sniegšana bēgļiem, un viņš glābj tam
dzīvību tikai tāpēc, lai vēlāk šis pats
ierēdnis viņu izraidītu no Francijas. Ar
trīcošām rokām un aiz maskas svīstošu
seju Raviks cīnās par savas draudzenes
dzīvību, kuru viņš pirms pāris dienām
izstūmis no savas dzīves, bet par kuru
tagad zina, ka tā viņu patiešām mīlē-
jusi.

Mes varam droši apgalvot, ka Re-
marks tīši izvēlējies savai pesimistikajai
un cilvēces bezizejas stāvokli tēlojošajai
grāmatai rūgti cinisko nosaukumu
«Triumfa arka». Ar savu egocentrisko
sarūgtinājumu un bezcerību šis romāns
atgādina cilvēku izsmieklu franču de-
kadences rakstnieka Selina grāmatā
«Ceļojums uz nakts valstību», kur cil-
vēks tiek tēlots kā riebīga egoistiska
būtne, saistīta ar netīru fizioloģiju.
Vispesimistiskākā vieta «Triumfa arkā»,
bez šaubām, ir tā, kur Ravikam beidzot,
pēc Parizes krišanas, izdodas atriebties
tam gestapo virsniekam, kas savā laikā
nogalinājis viņa sievu. Bet, neskatoties
uz to, ka šai atriebībā autors saskata
attaisnotu rīcību, visu sava varoņa iek-
šējo problēmu un cīņas atrisinājumu, tā
lasītājam liekas ne mazāk atbaidoša
kā atriebtais noziegums, jo Raviks
vadās tikai no personīgām emocijām
un nevis no apzinātām progresīvām
idejām.

*

Izlasot Remarka «Triumfa arku», ne-
viļus rodas salīdzinājums ar Staļina
prēmijas laureāta īļjas Erenburga grā-
matu «Parizes krišana», kas arī i-āda
priekškara Franciju un tās sakāves
iemeslus.

Romānā «Parizes krišana» lasītāju
saista vēsturiskās patiesības mākslinie-
ciskais atveidojums, franču tautas un

buržuāzijas tēlojums, ko sniedz rakst-
nieks, kas nodzīvojis Parize ilgus gadus
un pats piedzīvojis tas postu un negodu.
Bet Iļja Erenburgs netēlo tikai Franci-
jas likteni vien, bet skaidri rāda, kā
sabruka arī citas kapitālistiskās valstis,
kuru buržuāziskās valdības baidījās
apbruņot tautu, lai tā nevērstu ieroci
arī pret apspiedējiem pašu zemē.

Pretēji Remarkām, Erenburgs sev
stādījis par mērķi aptvert savā romāna
visas raksturīgās līnijas vēsturisko no-
tikumu norisē, parādīt Parizi un pari-
ziešus laikā no 1935. gada līdz pilsētas
krišanai 1940. gada jūnijā. Materials
ļoti plašs, bet Erenburgs pratis izvēlē-
ties galveno katrā līnijā un virziena.
Tādā kārtā romānā it kā nav neviena
galvenā varoņa, ja par tādu neuzska-
tām franču tautu ar visiem viņas tā-
laika atribūtiem. Toties katram virzie-
nam ir savs tipisks pārstāvis un tiem
blakus mazāk iezīmīgi raksturi.

Arī Ēriks Marija Remarks savā grā-
matā gribējis parādīt un attēlot visu
Francijas tautas šķiru pārstāvjus: iz-
slavētais chirurgs it kā pārstāv sapuvu-
šo inteliģenci, ierēdnis — Francijas
reakcionāro birokrātiju, Ravika drau-
dzene — vienkāršo tautu. Vispār Re-
marks cenšas iepazīstināt lasītāju ar to,
ko viņš nosauc par «vidējo jeb caur-
mēra francūzi». Bet velti mēs viņa ro-
mānā meklētu personas, kas līdzinātos
Erenburga radītajam gleznotājam An-
drejam, skolotājai Agnesei, neievēroja-
majai aktrisei Žanetei, kuri spilgti ilu-
strē franču tautas elementāro godīgumu
un demokrātiskos dzīves uzskatus.

Visas Erenburga grāmatā tēlotās
personas ir dzīvi cilvēki: ar savām
domām un jūtām raksturīgi savas kār-
tas pārstāvji. Erenburgs nenodarbojas
ar Remarkām raksturīgo pārspīlēto
psicholoģisko analīzi — viņš vienkārši
rāda cilvēkus darbā, mīlā, dzīvē, sa-
biedrībā, zīmē sadzīves ainas, dod
skaidrus slēdzienus. Un galvenais vi-
ņarn vienmēr tas, ko Remarks pavisam
atstājis novārtā: vēsturisko notikumu
norise, kas ietekmē romāna varoņu
dzīvi, un lielas nācijas traģēdija, ko
Erenburgs lieliski parādījis. Līdzās
parlamenta un ministru apspriedēm mēs
redzam parastus ierindas parīziešus,
dzirdam, kā viņi spriež un runā; līdzās
kapitālistu finanču machinacijām —
strādnieku cīņu par biezāku maizes
riecienu, vārdu sakot; problēmas, kas
«Triumfa arka» nemaz nav skartas.
Un tieši šī Erenburga grāmatas dažā-

dība visur saista lasītāju ar vienādu
spraigumu.

Tāpat kā Erenburgs arī Remarks otra.
Pasaules kara priekšvakarā uzturas
Francijā — Parize. Bet kamēr padomju
rakstnieks vērovisu, kas notiek ap viņu,
un notikumos prot saskatīt arī mākslas
darbam nepieciešamus elementus, rak-
sturīgus tālaika franču sabiedrības
pārstāvjus, Remarku saista vienīgi vācu
emigrantu jūtu dzīve un to sensualās
reakcijas, saskaroties ar Francijas dzī-
ves īstenību.

Līdzīgi Remarkām, arī Erenburgs tēlo
pārliecinātu antifašistu, kas veltī savu
dzīvi cīņai pret demokrātijas ienaidnie-
kiem. Mišo drosmīgi cīnās Spānijas
republikaniešu rindās, aizstāvēdams
Madridi. Un kā komunistu pārstāvis
Mišo pierāda, ka ne tikai Spānijā, bet
arī pašā Francijā un vēlāk visā Eiropā
komunisti iet strādnieku šķiras priekš-
galā, ir īstākie savas zemes patrioti un
pelna visas tautas uzticību. Remarkām
toties Spānijas pilsoņu karš noder tikai,
lai piedotu Ravikam romantisku pa-
gātni un lai parādītu, ka cīņai pret
fašismu nav nekādas izredzes uz pa-
nākumiem, jo cilvēka laime atkarājas
tikai no individuālās mākas izvirzīties
buržuāziskās sabiedrības hierarchijas
augšgalā vai arī samierināties ar dzīves
apstākļiem.

Pēdējā un varbūt raksturīgākā atšķi-
rība _ starp Remarka un Erenburga grā-
matām par priekškara Parizi ir bez-
izejas stāvokļa tēlošana «Triumfa
arkā» pec Francijas sabrukuma un
cerības un uzvaras pārliecības tonis
«Parizes krišanas» noslēgumā: franču
tautas labākie dēli jau no pirmās ka-
pitulācijas dienas organizējas atbrīvo-
šanas karam.

So divu grāmatu analizē lieku reizi
uzskatami pierāda, ka marksistiskais
pasaules uzskats dod iespēju skatīt
katru notikumu vēsturiskā perspektīvā.
Buržuāzijai īpatnējais individuālisms
ar tā vispārējām frāzēm par cilvēka
iekšējās dzīves neatkarību no ārējiem
apstākļiem lasītājam spēj dot tikai sa-
raustītus un nepareizus priekšstatus par
dzīves īstenību. Kamēr «Parizes kriša-
na» , atklājot iemeslus šķietami varenas
lielvalsts sabrukumam, ir ievērojams
literārs mākslas darbs, «Triumfa arka»
nepaceļas pāri parastiem sensacionā-
liem romāniem, kas savu personu ne-
tipiskuma un savas izvairīšanās no
sociālām tēmām dēļ jau pēc īsa laika
tiek nodoti aizmirstībai.

G. Civjans

Jānis Grots. Dzelzceļniekam

No 16. līdz 30. jūnijam Valsts vēsturiskajā muzeja bija sarīkota tautas tēlotajās
mākslas skate. Uzņēmumā: bērni apskata keramikas nodaļu.

Jānis Grots

Dzelzceļniek, dzelzceļniek,
Vai tu dzirdi, —
Ko ik mirklis, ko ik stacija tev liek? —
Lai tavs darbs pa sliedēm rit ar sirdi,
Lai ik vilciens tālāk, tālāk trauc un tiek!

Dzelzceļniek, paskaties
Jaunās sliedēs!
Un uz jauniem gulšņiem vēl daudz tādu sies, —
Gulšņos oļi atmirdzēs un ziedēs, —
Pati saule zelta riteņos tur skries.

Dzelzceļniek, ātrāk brauc!
Vai tu jūti, —
Ka uz piecgadi ik vilciens iet un trauc? «—
Tvaikam klāt liec elpas pilnu krūti,
Jo ik stacija mūs tālāk dzīvē sauc.

Dzelzceļniek, trauc un ej!
Un tad kravu
Vienmēr pilnu dod nn ved tu Dzimtenei,
Dod tai visu savu darba slavu,
Sliedēs nodunēt liec visai pasaulei!

Dzelzceļniek, nu arvien
Tu jau redzi
Milzu semaforus, laiks ko tālē slien, —
Pats tais savas modrās acis dedzi,
Lai pa jaunām sliedēm dzīves vilciens skrien!
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